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Abstract

This thesis is a descriptive grammar of Motuna, a Non-Austronesian languége
spoken by several thousand people in the south-western part of Bougainville (called
Siwai), Papua New Guinea. It belongs to the Buin Family of the Eastern Bougainville
stock, in the Bougainville Phylum. This grammar is based on the analysis of narrative
texts provided by four speakers of the standard Motuna.

Motuna is a both head and dependent marking agglutinative language with comﬁlex
morphology. Like most Non-Austronesian languages in Papua NewGuinea, it is verb
final, and has medial and non-medial verbal categories. In addition, verbs have basic
voice distinction between active and middle voices, and have extensive tense/as-
pect/mood categories. Nouns have six genders and are also classified by fifty-one
classifiers.

Chapter 1 discusses the typological characteristics, as well as the genetic relations
and dialectal variations of Motuna. It also briefly summarises previous work done on
this language, and provides the scope and data base of this thesis.

Chapter 2 deals with phonetics, phonology and orthography. It includes an introduc-
tion to morphophonemics which will be discussed fully in later chapters, particularly in
Chapter 4 (nouns), Chapter 8 (classifiers, numerals and the 'all' quantifier), and
Chapter 13 (verbal morphology).

Chapter 3 outlines the word-classes and the clausal syntax of this language. Chap-
ters 4 - 9 deal with the mopho-syntax of all the word classes except for verbs, partici-
ples and verbal nouns. Chapter 10 discusses the internal structure of the NP, and
Chapter 11 possessive, kinship and other constructions.

Chapter 12 outlines the morpho-syntax of verbs. I give a gist of verbal morphology
in this chapter, so that readers may skip Chapter 13 which is a lengthy discussion of
complicated verbal morphology. Chapter 14 discusses valency of verbs inchiding
valency-changing derivations (stimulative, causative, applicative and reciprocal).
Chapter 15 deals with tense/aspect/mood. Chapter 16 deals with two word classes
derived from verbs --- verbal nouns and participles.

Chapter 17 discusses the interclausal relations in Motuna, mainly chaining of medial
verbs and relative clauses.

Finally, three narative texts of this language are provided in Appendix.
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Introduction 1

CHAPTER 1 INTRODUCTION

1.1 THE LANGUAGE AND THE PEOPLE

Motuna is a non-Austronesian language, spoken by several thousand people' in the
southwestern region of the Bougainville Island in Papua New Guinea. The regioﬁ
where this language is spoken is called Siwai, and the language itself is often men-
tioned as Siwai (or Siuai)’ in the literature. However, all my informants prefer the
name Motuna to Siwai. Thus I will use the former name in this thesis. Motuna means
"the middle". It seems to indicate that the language is spoken by the people who live in
the middle region, i.e. either between the coastal area or where Buin is spoken, and the
mountainside or where Nagovisi is spoken (cf. Map in page xxiii).

At present eight non-Austronesian languages are attested on this island. Based on a
lexico-statistical analysis (Allen and Hurd 1965), Motuna is grouped with Buin to
constitute the Buin family of the East Bougainville stock, which, with the West Bou-
gainville stock, constitutes the Bougainville Phylum. Wurm (1982: 237-240) and
Wurm and Hattori (1981) follow this classification.

Diagram 1-1

Bougainville Phylum

West Bougainville Stock East Bougainville Stock

Nasioi Family Buin Family

NN

Nasioi Nagovisi Motuna Buin

' The figure 6,600 (among which 600 speak Baitsi dialect) is given by Allen and Hurd (1965) and
Wurm (1975). The figure given by Wurm (1975) is based on 1970 census. The most recent census of
Bougainville population was in 1980, but it does not give any specific figure of Motuna speakers.
Wurm and Hattori (1981) give the figure 6,600 for "Siwai dialects" and 600 for "Baitsi dialect”, and
Crowley and Lynch (1983) give the figure 6,600 for "Siwai". The sources of theses figures are not

known.

? It is usually pronounced as [st@wat], but the variant [sitwat] is also heard.
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1.2 DIALECTS OF MOTUNA

Accoding to Gasaway (1987) there are perhaps four or more dialects in the Siwai
area. It seems that the Pouko (referred to as Pokwo in her paper) dialect spoken in the
Huyoono area, the western part of Siwai (which centres around Haisi), is fairly distinct
from the other dialects among which there is only minor difference. According to my
informant who speaks the Pouko dialect, people in the Huyoono area call the dialects in
the eastern side of Siwai categorically Mokuta, or korokoro tunupah 'straight language'
(due to their straightforward intonation patterns), in contrast with their own which is
called korokoro mikurah 'crooked or bent language' (due to its intonation with much
more modulation). I will call the eastern dialects "standard Motuna" in the rest of my
thesis. Apart from intonation, the Pouko dialect differs from the standard Motuna in

the following features:

(1) There is no inclusive/exclusive distinction in the 1st person nonsingular pronoun in
the Pouko dialect, while other dialects distinguish them. The S and O pronominal
suffixes also do not distinguish inclusive/exclusiveness in 1st person paucal/plural in
the Pouko dialect.

(2) In some words, the high vowels i and u in the standard Motuna correspond to the
mid vowels e and o, respectively, in the Pouko dialect. e.g. #ii <-> tee 'article in
feminine/local gender', impa <-> empa(ta) 'now', tuiong <-> toiong 'they are'.
Intervocalic nasals m and » in the standard Motuna also sometimes correspond to p and
ng, respectively, in the Pouko dialect. e.g. hongoponongu <-> honomonongu 'some
old people', poopito <-> poomito 'eastwards'. Other frequently encountered pairs
include: ua (standard) <-> pou (Pouko) 'what', koho (standard) <-> koiso (Pouko)
'down', meekuhing/meekusing (standard) <-> meekuhni (Pouko) 'really’, ho-i/so-i
(standard) <-> ho-ingi/so-ingi (Pouko) 'article in masculine gender - ergative case

suffix', etc.

There is another dialect or language called Baitsi spoken in further west, around
Boku (cf. Map). Allen and Hurd (1965) refer to it as a sublanguage of "Siwai Proper
Dialect". However, I have no data of this variety.

This thesis is based on the data provided by four informants from the central regions
of Siwai (cf. §1.5). The data of the Pouko dialect will be mentioned wherever relevant,
but the full analysis of this dialect is left for future research.



Introduction 3

1.3 - PREVIOUS WORK

The Roman Catholic and the Methodist missions started to work in the Siwai region
early in this century. Some of the missionaries studied Motuna and attempted to
translate biblical texts into Motuna. Acéording to Allen and Hurd (1965), Rev. A. H.
Voyce, Fr. Schlieker and Pamela Beaumont translated some biblical texts and hymns.
Fr. Schlieker also worked on a elementary grammar, and Pamela Beaumont on a
dictionary.?

Inadditimo the work done by the missionaries, American anthropologist Dougla§
Oliver (1949, 1955) describes the Siwai life and culture with rich linguistic information
based on the data collected in his first field work in 1938-39. Although he is not a
professional linguist, his phonemic transcription is fairly accurate, and the linguistic
data he provides is invaluable.

Linguists belonging to the Summer Institute of Linguistics conducted field work on
the languages in Bougainville including Motuna. Among them, Allen and Hurd
(1965), as mentioned above, did lexico-statical survey of all the languages in Bougain-
ville including Motuna. Gasaway (1987) provides lexical data of the dialects of Motuna
and Nagovisi based on her field work. She also puts forward phonological analysis of
these data. '

1.4 TYPOLOGICAL CHARACTERISTICS OF MOTUNA

Motuna is an agglutinative language with considerable morpho-phonological fusion.
It is both head-marking and dependent-marking. NPs are marked by case suffixes.
Core case markings are ergative/absolutive. In addition, there are five more cases ---
comitative, purposive, locative, ablative and similative. Motuna has no prepositions or
postpositions. Verbs, kinship terms, classifiers and numerals show extremely complex
morphology, with both suffixing and prefixing.

The phoneme inventory of Motuna is relatively simple. It has five vowel phonemes.
Stop and nasal phonemes are distinguished in three places of articulation. In addition,
there are two fricatives and glides, and a rhotic. The most interesting part of the
phonology of Motuna is the three archi-consonants which are "underspecified" as
regards the places of articulation, and which always occupy the coda position in the

? Thad no opportunity to examine their work except for the translations of the Gospel of Mark (So
Gospeli Maka, 1952) and the Gospel of Matthew (So wasiih mirahu Matiu ki kehurung, 1968). The
latter was translated by Pamela Beaumont. ‘
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syllable. The alternations of CV syllables and these archi-consonants under specific
morphological environments constitute the core of the complex morphophonemics of
Motuna.

Word order is determined by both syntactic and pragmatic factors.

In a verbal clause, an NP, usually in absolutive case, which provides "given"*
information occupies the first position, and the verb the last position. SV, OAV and
AOV” are commonly found constituent orders in my corpus. The first core or local
NP in absolutive case tends to be a sentential topic. (If A is a topic, it is not marked by
ergative case.) However, core NPs are often left unexpressed if understood from the
context, because they are obligatorily cross-referenced on the verb. Furthermore, any
NP which provides "new" information can be placed after the verb.

The basic order of major NP constituents is:

Determiner (Article/Demonstrative) + Local Noun + NP Head
NP Head + Adjective + Classifier/Numeral/Quantifier

Motuna distinguishes kinship, classifier, and other possessive constructions. The
 first two tjpes of possessive constructions are basically head-marking, and the last type
dependent-marking. Possessors in kinship and classifier possessive constructions are
always placed before the head, while those in other possessive constructions can
occupy either pre-head or post-head positions.

Relative clauses can also occupy pre-head or post-head positions. Motuna has

internal relative clauses as well.

A gender system and classifiers coexist in Motuna. Five genders --- masculine,
feminine, dimunitive, local and, marginally, manner --- are distinguished in singular
nouns, but these distinctions are neutralised in nonsingular number.® They are
obligatorily cross-referenced by modifiers within the same NP and/or by the predicate.
In addition, most nouns are classified into fifty-one semantic types, which can be
indicated by classifiers modifying them. Nouns distinguish four numbers --- singular,

dual, paucal and plural.

Personal pronouns distinguish singular and nonsingular number. In 1st person

* The terms "given" and "new" information are according to Chafe (1976).
° The terms S, O and A are according to Dixon (1979, 1994). cf. Ch 3.

® Plural nouns are marked by masculine gender, while dual/paucal nouns are marked by a distinct
gender, which I call "dual-paucal gender". cf. Ch4.
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nonsingular there is also an inclusive/exclusive distinction (the Pouko dialect lacks this
distinction, cf. §1.2). There is no 3rd person free pronoun, and the article and the
demonstrative are used as deictic/anaphoric pronouns instead.

The verbal morphology of Motuna is extremely complex. All the verbs mark the
person and number of core argument(s) — S, in the case of intransitive verbs, and O and
A, in the case of transitive verbs. They also distinguish active and middle voices,
similar to those found in classical Indo-Aryan languages.” A periphrastic agentless
passive construction is formed by participles and the auxiliary 'to become', which is
mainly used when the speaker addresses or refers to someone in a special kin relation.

Similar to many other Papuan languages, Motuna has "medial" verbs which usually
occupy sentence-medial positions and are marked by switch-reference morphemes.
The endings of fully inflected "non-medial" verbs, on the other hand, mark the gender
of the topical argument of the sentence.

Motuna has an extensive tense/aspect/mood system. Non-medial verbs distinguish
fourteen tense/aspect/mood categories, while medial verbs distinguish three for the
same subject forms, and two for the different subject forms.

As for derivational morphology, verb stems may undergo four valency-changing
processes --- stimulative, applicative, causative and reciprocal. They can also derive

verbal nouns and participles.

Clause coordination is mainly achieved by chaining medial verbs. Medial verbs, by
their tense/aspect and switch-reference suffixes, track the themes of the whole dis-
course. Thematic coherence is further maintained by a rich array of conjunctions and
discourse markers. Due to these pragmatic factors, it is not sufficient to choose the

sentence as the linguistic unit of description, in the case of this language.

1.5 SCOPE OF STUDY AND LANGUAGE DATA

This grammar of Motuna is based on narrative texts, most of which were provided
by two main female informants, Dora Leslie from Kaakotokori village, and Therese
Minitong Kemelfield from Panakee village. They are native speakers of the standard

7 Basic voice distinction may well be a typological feature common to most Non-Austronesian
languages in Bougainville. It is attested in Nasioi (middle voice corresponds to "reflexive" in Hurd and
Hurd 1966, 1970), in Nagovisi (middle voice corresponds to "reflexive" in Hunt and Hunt 1973) and in
Konua (middle voice corresponds to "passive and reflexive" in Miiller 1954). The existence otidistinct
"reflexive" category in Buin verbs is also suggested in Wurm (1975: 794).
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Motuna. Both of them are in their forties. They speak English and Tok Pisin fluently,
and apart from these languages, Dora speaks her father's language Roviana (Austrone-
sian) in the Solomon Islands, and Therese her first husband's language Tinputz
(Austronesian) in Bougainville. They also speak neighbouring Non-Austronesian
languages such as Nagovisi and Buin to some extent.

There are other texts by two elderly speakers, Sirou Korikee (female) and Puuwa
Paurarai (male) from Haarii village, which were recorded by Therese when she was
herself collecting narratives and accounts of Siwai tradition from old people.

In all, my main corpus consists of twenty-three texts, in total duration of 138
minutes. As mentioned in §1.2, there is very little dialectal variation among these
texts. The texts (I), (VIII) and (XVII) are given in Appendix for illustration. This
grammar is inductively formulated by examining the language data in these texts.

In addition, I use three texts of the Pouko dialect obtained from Agnes Kennedy (in
her thirties) for supplement. The reason why I did not use these texts in the same way
as the main texts mentioned above is that the Pouko dialect is quite distinct from other
dialects (cf. §1.2). The former are also characterised by many more loanwords and
incomplete sentences than the latter.

There are four more recorded texts. Two of them are recorded from the telephone
conversation of Therese with another Motuna speaker. One is a free conversation
between Therese and her three daughters. And the last one is a personal history told by
a male speaker, Alex Dawuia (in his forties), from Mamangota village. All these texts
are characterised by loanwords from English and Tok Pisin, and loose conversational
style with lots of incomplete sentences. Sentences and vocabulary (especially loan-
words) found in these texts are occasionally used to illustrate particular aspects of the
grammar.

Four short conversational texts, and a collection of 166 short sentences, written by
Dora Leslie, are also used to illustrate some grammatical points.

All the examples cited from the above-mentioned data are identified at the end of
English translation in brackets. For example, (XI-13) indicates that it is taken from the
thirteenth sentence of the text (XI). If there is no number in brackets, the given
example is from elicitation. All the elicited examples were checked carefully by the two
main informants. Gaps in some areas of grammar --- especially in the paradigms of
nouns, classifiers and verbs --- are checked through elicitation. They were also
checked carefully by my two main informants.

The main aim of this grammar is to present major characteristics of this language for
language typologists and linguists in general. It is not exhaustive, but it covers all the
grammatical aspects found in the narrative texts mentioned above. I give examples

quite generously whenever I discuss important grammatical points. Sometimes the
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same examples are used in different chapters. Wherever it is relevant, the use of the
same example in different chapters is referred to in the text or in brackets after the data
identification number.

Some aspects of the grammar --- such as the paradigms of numeral classifiers, the
use of the agentless passive construction --- are incomplete. These areas of grammar,
as well as detailed analysis of complex sentences and discourse organisation, investiga-
tion for sociolinguistic variation and genetic relationship with neighbouring languages,
are left for further research.
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CHAPTER 2 PHONOLOGY

2.1 INTRODUCTION
Motuna has the following phones:

Table 2-1 Consonant Phones

Bilabial Alveolar Palatal ~ Velar Labio-velar Glottal
Voiceless Stops (p] (t] (k] (k"] M
Voiced Stops [b] [d]
Voiceless Fricatives [s] (h]
Voiced Fricatives Bl ([z]')l A
Voiceless Affricate ()
Voiced Affricate [d3]
Glides ' (W] (il
Nasals [m] [n] (nl (0]
Trill [r]
Flap [£]
Lateral (>

Table 2-2 Vowel Phones

Non-back Back
High [iz] (u]
[ @]
Non-high, Non-low le)] [o()]
Low [a(m)]

' This phone occurs in the utterances of only one informant. cf. §2.2.4.
* This phone occurs only in loanwords.

* This phone occurs optionally in loanwords.
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The inventory of phonemes in Motuna is set up as follows:

Table 2-3 Consonant Phonemes

Bilabial Coronal Back Archiphoneme

Voiceless

Stops p t k Q

Fricatives s h H
Voiced

Nasals m n ng N

Glides w j

Rhotic r

In addition to the phenemes set up above, three phnemes /b/ (for [b]), /I/ (for [1]) and
/ch/ (for [tf]) occur only in loanwords. The symbol /j/ is also used for [d3] which

occurs in loanwords.

Table 2-4 Vowel Phonemes

Non-back Back
High T u
Non-high, Non-low e 0
Low a

Note that:

(1) Consonants are phonetically contrasted by five places of articulation and one place
of coarticulation, but phonemically only by three places of articulation. The three
archiphonemes in the fourth row, i.e. /Q/, /H/ and /N/, have a special status in
Motuna. They are the only consonants which can occupy the coda position in the
syllable. (Syllable structure of Motuna is (C,)V(C,), where C, is one of the three
archiconsonants discussed here. cf. §2.4.1.) The first two archiphonemes, /Q/
and /H/, are characterised as a voiceless stop and a voiceless fricative, respectively,
without any oral gesture.* (Note that [h] before vowels, on the other hand, is a
back phoneme /h/.) The archinasal /N/ is a nasal without any specification of place
of articulation. It may be realised as one of the nasal phones [m], [n], [n] and [n]

before certain consonants or in word-final position (cf. §2.2.3).

* cf. Lass 1984: 113-117 for a discussion of "gesture".
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In general, the places of articulation of consonant phonemes are contrastive only
before vowels. )
(2) Phonetically there are voiced stops, but they are all allophones of the rhotic or glide
phonemes.

(3) The labio-velar [k"] is an allophone of /k/ between rounded /u/ and /o/ (cf. §2.2.1).
(4) The glide [w], the voiced fricative [B] and the voiced stop [b] are the allophones of
the phoneme /w/, while the glide [j], voiced dorso-palatal fricative [§] and the

affricate [d3] are the allophones of the phoneme /j/. One of my main informants
pronounces the voiced fricative [z] as well. Note that although /w/ and /j/ have
fricatives, stops and an affricate as allophones, they are classified as glide pho-
nemes due to their (morpho)phonemic behaviour (cf. §2.2.4). The phones [w]
and [j] can also occur as phonemically non-distinct transitional phones between
two vowels (cf. §2.3).

(5) The alveolar trill [r], flap [c], and voiced stop [d] are the allophones of the rhotic
phoneme /r/. >

(6) Phonetically we find many types of vowel sequences in Motuna. I regard all of
them as combinations of short vowels, each of which constitutes the nucleus of a
distinct syllable (cf.§ 2.2).

"Long vowels" are regarded as sequences of two identical vowels. However,

the high vowels /i/ and /u/ are phonetically more tense and closer to cardinal value

in such sequences than when they stand alone.
Distinctive features of phonemes in Motuna are tentatively set up as follows:

Table 2-5 Distinctive Features of Phonemes

pt k Qs h H mn ng N 1 Wwj i e a o u
syllabic - - - - - - - - - - + o+ o+ o+ o+
voiced e T T T S + 4+ + + 4+
nasal - - - - - - -+ 4+ o+ o+ - - -
continuant - - - - + + 4+ - - - - 4+ 4+ +
strident .. 4 - -
labial + - - - - + - - -+ -
coronal -+ - + - -+ - + - -
back - - + - + - - + - - + - + + +
high T - - - -+ - -+ + - - -+
low - - - - - - - - - - - - -+ - -

rounded - - - - - - - - s T
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These features are relevant to the (morpho)phonemic analysis in this chapter and in
Chs 4, 5, 8 and 13. However, I do not attempt to write (morpho)phonemic rules only
in terms of the distinctive features set up above. They are written with terms such as
"C(onsonant)" instead of [-syllabic], "Stop" instead of [-syllabic], [-continuant], "o"
instead of [+syllabic], [+voiced], [+back], [-high], [-low], etc., wherever convenient.
Also, I do not attempt to give coherent accounts of all the phonemic and morphopho-

nemic processes in any specific theoretical framework.
Throughout this thesis, I will use the following symbols:

1) a form in square brackets, i.e., [x], shows a phonetic representation.
2) a form in slashes, i.e., /x/, shows a phonemic representation.

3) a form in italics, i.e., x, shows an orthographic representation.

Orthographic representations are mostly the same as phonemic representations, except
for the three archiphonemes /Q/, /H/ and /N/. /Q/ and /H/ are represented by ' and &
respectively, and /N/ by one of the three nasal symbols (n, m, or ng). See further
discussion in §2.2. Allophones ‘ -~ may also be indicated
by orthographic representations, rather than by phonemic representations.” I will use
phonemic representations when I discuss (morpho)phonemic processes (especially in
this chapter, Chs 4 and 13). In other parts of my thesis, I will mostly use orthographic

representations.

2.2 CONSONANTS
2.2.1 Stops

The phonemes /p/, /t/ and /k/ are realised as non-aspirated, or slightly aspirated
voiceless stops. They occur in word initial or medial position before a vowel, but
cannot occur word-finally, except in loanwords such as kaap(u) 'cup' (from English or
Tok Pisin) and hausiik(i) hospital' (from haus sik in Tok Pisin®). e.g. pau 'food’,
kompaka 'heron', tuu 'water', mahkata'dog'.

The phoneme /k/ is realised as a labialised velar stop when it is preceded by the high

back rounded u« and followed by the non-high/non-low back rounded o.

* For example, the 1st person singular pronoun /ni/ is realised as [nit] when it is not followed by any
suffix. In such a case it is represented as nii in orthographic representation. cf. §2.3.

% Unless otherwise stated, original Tok Pisin words are taken from Mihalic (1971).
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Rule 2-1 Labialisation of /k/

|k —> [+labial] / u _ o

Examples:
kiuruko [kKiorok o]’ 'two (humans)'
tuko [tok" o] ‘ants' nest'

The phoneme /k/ may be realised as [p] and [j] in certain morphophonemic environ-
ments. cf. Chs 4, 5 and 6.

The archiphoneme /Q/, realised as a glottal stop [?], occurs word-medially before a
consonant, or word-finally, but never in word initial position. I will use the symbol ’
for this phoneme in orthographic representation. e.g. /tuQki/ tu'ki 'all', /moniQmo/
moni'mo 'woman', /kinaaQ/ kinaa' 'yesterday', /imoQ/ imo' 'my relatives'.

A glottal stop can also be non-phonemic when it occurs as an intervening consonant
between two vowels across a phonological word boundary "=", or across a grammati-
cal word boundary "#" if the grammatical words on both sides constitute a syntactically
tight unit.® See examples below. A non-phonemic glottal stop can also occur
between two vowels across a grammatical word boundary in rapid speech, or after a
vowel-final word when the speaker makes a deliberate pause (for hesitation, looking

for a next word, etc.).

Rule 2-2 Glottal Stop Insertion

o >[1/V_=V .
V #_ #V (when two words constitute a tight syntactic unit)
g~/ V# _

Examples:
aru=aru [ar@lar®] 'cane basket'
ii=iirong-ee=uru-kee [iiliironeloroke:]  'they get angry with one another'
Maawo onoku [ma:wo?onok ] 'Maawo and his mother'

uwimo uruking [@fimolarakiy] 'they used to keep going'

The third example consists of a proper name and a kinship root with a bound demon-

7 The rhotic phoneme /r/ is realised either as [] or [r] ([r] is more common) intervocalically. cf.
§2.2.5. I will use [r] in the examples below where this distinction is irrelevant.

® See §2.6 for more precise definitions of different types of morpheme boundaries in Motuna.
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strative, and the fourth one consists of a medial verb and the Past Habitual form of an
aspectual verb. In either case, the two morphemes are separate words both on phono-
logical and syntactic grounds, although they constitute a tight syntactic unit. Phono-
logically, a pause can be made after the first morpheme and stress may fall on each
morpheme separately in slow speech, although the two morphemes are more likely to
be pronounced in one string with only one stress on the third from the last mora of the
second one (cf. §2.5 and §2.6). Syntactically, another word may intervene between
the two.

As mentioned in §2.1, /b/ [b] occurs only in loanwords, such as balusu [balcosca? ~
bar@s®] 'aeroplane' (from balus in Tok Pisin), boom [boim] 'bomb' (from English or
Tok Pisin).

2.2.2 Fricatives

The fricative /s/ [s] occurs in word initial or medial position before a vowel, but
cannot occur word-finally or before a consonant, except in loanwords such as kalabuus
'prison' (from kalabus in Tok Pisin), stoa 'store' (from English or Tok Pisin). e.g. saa
'side’, siro 'song', harusu 'female turtle', musi'ka 'pain’.
* Distributionally, the occurrence of /s/ is restricted. In the majority of indigenous
words which contain /s/, /s/ is followed by /i/. A sequence of /s/ and /i/ in a loanword
corresponds to an alveolar or a postalveolar fricative or affricate in the original word.

For example,

sikuuna [sikuinal] 'schooner' (English or Tok Pisin)

raisi [raist] 'rice' (English or Tok Pisin)

stipi [si:pt] 'ship' (English or Tok Pisin)

sengsi [s€sil] ~ senisi [sentst] 'change' (English) ~ 'senis' (Tok Pisin)

Sometimes an affricate [tf] or [d3] in the original word is retained. e.g. Dachi [dat[1]
'Holland', fiicha [tiitfa] ~ tiisia [tiisiyja] 'teacher', Siapani [stapant] ~ Japani [d3apant]

'Japan/Japanese'.

The other fricative /h/ [h] occurs much more commonly than /s/. e.g. hame 'taro’,
heewa 'thing', ithaa 'fire'. As mentioned in §2.1, the phone [h] in coda position is
regarded as an archiphoneme /H/. Thus: /peHkita/ pehkita 'small', /muH/ muh 'bush’,

/waasiiH/ waasiih 'story'.
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In the following words, /s/ and /b/ are in free variation:’

500 ~ hoo 'Article in masculine gender'

meekusing ~ meekuhing 'true’

The article in masculine gender soo ~ hoo occurs very frequently in texts. I will use the
more common form Aoo in all the examples, except for those in the Pouko dialect, in

this thesis.'®

The sequence /si/ may be realised as [h], and /H/ as [si], in certain phonemic and
morphophonemic environments (cf. §2.7.2 and Ch 13). The sequence /t(i)/ may also
be realised as [h] or [st] in certain morphophonemic processes (cf. Ch 13).

Diachronically, [s] seems to have been an allophone of /t/ before /i/. This is precisely
the situation in Nasioi and in the Lamane dialect of Nagovisi. cf. Hurd and Hurd
(1970: 37) and Gasaway (1987a: 3). The /ti/ sequence in the standard Motuna, on the
other hand, seems to derive from *te or *de, which is still preserved in the Pouko
dialect, Nagovisi and Nasioi. For example, the article in feminine gender #i in the
~ standard Motuna corresponds to zee in the Pouko dialect and Nagovisi, and fe in
Nasioi. The dual suffix # in Motuna and the Pouko dialect corresponds to de in
Nasioi."'

The main source of the phoneme /h/ in word-initial position, on the other hand, is
*p. For example, the underlying form of the article in masculine gender /ho/ has the

same source as the 3rd person singular bound pronoun /po-/.

2.2.3 Nasals
Three nasals, /m/, /n/, and /ng/, are distinctive only before vowels. Homorganic

nasals occur before consonants except before [s] (where the preceding vowel is

’ Another word which suggests the correspondence between /s/ and /h/: hiisia ~ hiihmaa 'beach'.
Note also that koiso in the Pouko dialect corresponds to koho 'up' in the standard Motuna. cf. §1.2.
According to Gasaway (1987c: 6), si sequences in Nagovisi fairly regularly correspond to £ in the
standard Motuna.

' The distinction between soo and hoo is retained in the texts given in Appendix.

"' According to Gasaway (1987c: 2), three non-low vowels in Motuna are in many cases one level
higher than those found in the corresponding words in Nagovisi. Thus /i/, /u/ and /o/ in Motuna fairly
regularly correspond to /e/, /o/ and /a/ in Nagivisi, respectively. The same relationship is observed
between the high vowels in the standard Motuna and the mid vowels in the Pouko dialect in some
words. cf. §1.2.
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nasalised), and [n] occurs word-finally."> (Note, however, that [m] could occur
word-finally before a word with an initial bilabial consonant in rapid speech.'*) Thus:
[tmpa] 'now', [honna] 'big', [kdsa] 'black’, [hinra? ~ hinda? ~ hinra?] 'thunder’,
[hipjor ~ hipdzo:] 'moon’, [monka:] 'forehead'’; [gog ~ gom pert ~ pert] 'my head',
[napan ~ napam ma:] 'possum’s droppings'.

Since the behaviour of nasals before consonants and in word final position is predict-
able as above, they can be represented by the archiphonemic symbol "N" in such
environments. I will use this symbol when I discuss (morpho)phonemic processes, as
is the case with /H/. In other parts of my thesis I will use the orthographic representa-
tions m, n, and ng.

The rules of the realisation of the archinasal /N/ are summarised below. These rules
apply after all the morphophonemic processes discussed in Chs 4, 8 and 13.

Rule 2-3 Realisation of Archinasal

N —> [m] / _ Labial Consonant (transcribed as m)
[n] / _ Coronal Stop/Rhotic (transcribed as ﬁ)
[T1/ _s (transcribed as ng)
17 _j (transcribed as ng)
[m] ~ [g] / _ # Labial Consonant (transcribed as m ~ ng)
[n] / Elsewhere (transcribed as ng)

The words/phrases exemplified above are represented respectively as:

[umpa] impa (/iNpa/) ‘now'’
[honna] honna (/hoNna/) 'big’
[kasa] kungsa (/kuNsa/) 'black’

2 These two facts - that nasalisation of the preceding vowel occurs instead of [n] before [s], and that
the velar nasal occurs in word-final position --- may suggest that the preferred tongue position to
pronounce /N/ is in the back.

In Motuna, the back vowel /o/ is most commonly used among the five vowels, and is also
phonologically the most neutral one (cf. §2.3 below). The back stop /k/ is also the commonest
non-nasal stop in Motuna. (Among the non-nasal stops used in three texts chosen at random, /k/
accounts for 55%, while /t/ and /p/ account for 29% and 16% respectively.) These facts seem to suggest
that the tongue position in articulation is predominantly in the back in Motuna.

Among nasals (before vowels), the coronal /n/ is most commonly used, and the back /ng/ least.
However, if we regard that the archinasal is essentially a back nasal, this order of frequency is reversed.

B3 According to Gasaway (1987b), m, n and ng alternate word-finally. In her data, the speakers of the
Pouko dialect usually use n, while those in other dialects of Motuna use either m or ng. All my
infomants (including the one who speaks the Pouko dialect), however, consistently use ng in word
final position, except for the environments described below where m is used.
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[hinra? ~ hinda? ~ hwnra?]  hinra’ (/hiNra'/) 'thunder’
[hindzor ~ hipjor] hingjoo (/hiNjoo/) 'moon'
[monkat] mongkaa (/moNkaa/) 'forehead'
[gon ~ gom port] ngong ~ ngom (/ngoN/) puri 'my head'
[napan ~ napam ma:] napang ~ napam (/napalN/) maa 'possum’s
droppings'
2.2.4 Glides

The glide phonemes /w/ and /j/ occur before vowels.
The phoneme /w/ is realised as [B] before /i/. When it is preceded by an archinasal,
it is realised as [b], and the preceding archinasal is always realised as [m] (cf. Rule 2-3

above). Otherwise it is realised as [w], occasionally with slight friction.

Rule 2-4 Realisation of /w/

w —>[b] / N_
B1/ _i

[w]/ Elsewhere

Examples:
/miNworo/ [muimboro] 'l wish we (paucal/plural inclusive) would go'
/paaNwooi/ [paimbor] ‘before you (sg) cry'
/uwiing/ [uBim] 'they went'
/keewi/ [ke:pr] 'tooth’
tiwo/ [tiwo] 'like that'
/heewa/ [herwa] 'thing'

My informants, except for the one from Kaakotokori, pronounce the phoneme /j/ as
the palatal glide [j] in most cases. After /N/ the affricate [d3], and before a front vowel

the fricative [§], occurs as a free allophone.

Rule 2-5a Realisation of /j/ (a)

j—> 3]~ 01/ N _
01 ~ /7 _ Vv
[+front]

] /' Elsewhere
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Examples:
hingjoo [hindzor ~ hipjor] (cf. §2.2.3) 'moon'
Jii [jir ~ 4] ‘and’
hoojo [hozjo] 'for it'
u'josing [@7josiy] T shouted'
haajeewah [haije:wah] 'like (participle)'

Only the informant from Kaakotokori pronounces it as [z] in most environments:'*

Rule 2-5b Realisation of /j/ (b)

j—=> [d&3] / N _
Gl~[z]/ o _ o
[z] !/ Elsewhere

Examples:
hingjoo [hyndzo:] 'moon’
hoojo [hotjo ~ ho:zo] 'for it'
Jii [zi] 'and’
u'josing [@?zos1y] 'T shouted'
haajeewah [ha:ze:wah] 'like (participle)'

2.2.5 Rbhotic
The rhotic /t/ is generally realised as an alveolar flap [r] or trill [r]. It has, however,
an additional free allophone [d] in word-initial position and after the archinasal /N/.
The extent to which these allophones occur differs from speaker to speaker. In my
observation, the informant and her children from Panakei village tend to pronounce /r/
with a relatively strong trill, while the informants from Kaakotokori and Huyoono
village tend to pronounce [r] or [d] more frequently. I am not sure whether this reflects

regional difference or not.

"It may reflect the dialectal variation of Motuna. Or it may be due to the influence of Christian
education in her family --- [d3] and [z] are common pronunciations in the biblical texts. Gasaway
(1987b: 4) notes that /j/ is realised as [j] between vowels, and [d3] elsewhere.
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Rule 2-6 Realisation of /r/

r —> [r] ~[d] ~[r] /g#}
/NI

[c] ~ [r] / Elsewhere

Examples:
raa [rai] ~ [da:] ~ [ra:i] 'sun’
hin ra’ [hinra? ~ hinda? ~ hwnra?] (cf. §2.2.3)  'thunder’
iri [trt~ ] 'blood'

The lateral /I/ in loanwords is pronounced interchangeablly either as an alveolar
lateral [1] or flap [r] by all my informants, as in balusu [balos® ~ barosa] 'aeroplane’,
Tonolei [tonolel ~ tonoret] 'Tonolei (a place name)'.

The phoneme /t/ cannot occur in word final position. The phoneme /1/ occasionally
occurs in this position in loanwords such as sikuul [siku:l] 'school' (from English or
Tok Pisin), though the version with a vowel after /lI/ (sikuulu [sikull® ~ sikuir@] or
sikuluu [sikelur ~ sitkeru]) is preferred.

2.3 VOWELS

Motuna has a typical five vowel system.

Among the vowels, /o/ is most susceptible to the influence of adjacent vowels, and
/a/ most stable (cf. §2.7.1, §4.4.4 and Ch 13). The vowel /o/ is also by far the most
commonly used among the five vowels. In three texts (I, VI, and XXIII), chosen at
random, by three different speakers, /o/ accounts for 34%, while /i/, /a/, /u/ and /e/
account for 24%, 18%, 17%, and 7% respectively.

Motuna has many types of vowel sequences, including two identical vowels in
succession. In any vowel sequence, each member behaves independently from other
members as far as stress and prefixing reduplication are concerned (cf. §2.4.2).
Therefore, there seems to be no motivation to assume that Motuna has phonemically
any long vowels or diphthongs. _

Single vowels and sequences of two identical vowels'’ show surface contrasts in all

environments except in open disyllabic words. Motuna has no open monosyllabic

" Oliver (1955) does not distinguish between singloe short vowels and sequences of two short vowels.
So wasiih mirahu Matiu ki kehurung (1968) occasjnally distinguishes the former from the latter, but
not systematically.
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words. For example:
Examples & V=-VV wv\*%'%s are |

turong 'you (masculine) are, he/it is'
tuurong 'he/she hit him'
narang 'ten’
naraang ‘one limb' .
pih ‘bamboo container, you/they (two) have already gone'
piih ‘canarium almond'
pana 'his wife'
panaa 'ancestress’
but:
mii 'name, knee, I have already gone'
(*mi)
nee '0.K.?, we (inclusive)'
(*ne )

There are, however, reasons to assume that sequences of two identical vowels in
some open disyllabic words underlyingly constitute just single vowels.

In Motuna, the article and most personal pronouns have CVV forms when they are in
absolutive case. However, when they take the ergative suffix /-ki/, some of them retain

the original two identical vowels, while others take single ones. For example,

in absolutive case in ergative case
T nii ni-ngi
'we (inc)' nee nee-ki
'you (sg)' Yoo ro-ki
'you (nonsg)' ree ree-ki
'who' paa pa-i
'ART (M)' hoo ~ soo ho-i ~ so-i
'ART (F/DIM/DP)' tii tii-ngi
'ART (L)' tii ti-ki

The last two examples are particularly interesting. The article in feminine, dimunitive
or dual-paucal gender has the same form as that in local gender, in absolutive case.
However, their forms are different in ergative case.

In the above cases, morphological analysis will be simpler if we assume that the

difference of surface vowel length in ergative case comes from that of the underlying
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vowel length, i.e.:'®

underlying forms in absolutive case

T ' /ni/ nii

'we (inc)' /nee/ nee

'you (sg)' /ro/ roo

'you (nonsg)' /ree/ ree
'who' /pa/ paa

'ART (M)’ /ho ~ sof hoo ~ soo
'ART (F/DIM/DP)' i/ ti

'ART (L)' I/ tii

The following phonological rule forces the underlying vowels of open mono-syllabic

words to surface as a sequence of two identical vowels:

Rule 2-7 Vowel Lengthening of Underlying Open Mono-syllabic Words

V. => V\V,/ #C) _ #

In addition to sequences of two identical vowels mentioned above, Motuna allows
many types of sequences of two or more vowels. All the combinations attested so far

are given below:

1) Sequences of two vowels (include all the sequences which end with /i/, /u/ and /a/):
/ail, lui/, feil, loi/
lau/, /iu/, leu/, lou/
fia/, lual, leal, /oa/
fio/

' There are other pieces of evidence which support this assumption:

(1) all singular personal pronouns, in their bound forms, take short vowels, while nonsingular
pronouns take long vowels. This applies to possessive and reflexive pronouns as well. cf. Tables 4-7,
5-3 and 5-4.

(2) When the emphatic suffix /-ko/ is attached, only the vowel of the masculine form of the article, hoo
~ soo, can optionally be shortened (cf. §9.3).

As regards other mono-syllabic words with long vowels, there are no reason to assume that they
have different underlying forms, since the forms with short vowels never occur. They include:

maa 'faeces', haa 'thing, I wonder', mii 'name, knee, before I have gone', jii 'and’, tuu
'water', kuu 'inside’, nee 'O.K.?", noo 'possibly’
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2) Sequences of three vowels (the sequences which end with /i/ frequently occur in

verbal forms, but others are found only in a few words):

/aai/, /uui/, /eei/, /ooi/

/aau/, fiav/

/aia/, /uia/, leua/

/aio/, huio/, /oio/, /iuo/, /uuo/

3) Sequences of four vowels (rare):
/aaui/, /eeui/, /iaal/, /iuai/,
/aauu/, /eeun/
/uiaa/
/aioo/

/aiee/, /uiee/

Note that a phonemically nondistinct glide is heard in the following environments:

Rule 2-8 Glide Insertion

6 —> [j]/1_ V
[-high]
wl/u_ V
[-high]

Examples of words which contain sequence(s) of two or more vowels:

1) Sequences of two vowels:
iarau [yjara®]
kiakia' [kiyjakyja?]

potuana [pot@wanal]

2) Sequences of three vowels:
maainong [mannor]
puuina [puina]
kiaukuung [kiyjaukum]
maiara [matjara)
mareua [mareowal
Hoio [hotjo]

kuuo [kuiwo]

'kind of sugarcane'
'morning'

‘place’

'T am crying'

'you/she died'

'he/she tore it'

'deep sea'

'mareua plant'

'Hoio (ancestor's name)'

'wing'
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3) Sequences of four vowels:

Moopiaai [mo:ptjan] . 'Moopiaai (river name)'

Siuai [stowat] ‘Siuai (place name)'

haauung [hawum] 'he wants/wanted'

aaruiaa [airotjal] : 'sound’

peekaiooro [peikatjoiro] 'their two maternal grandfathers'
maimaiee’ [maimatje:?] 'countdown'

2.4 SYLLABLES AND MORAS
2.4.1 Syllable Structure

The syllable structure of Motuna is represented as:

Diagram 2-6 Syllable Structure

(6}
/
0 R
\
]
€) M ()

C, can be any consonant except /H/, /Q/ and /N/. C, can be either /H/, /Q/ or /N/.
As we have seen in §2.3, all vowel sequences are analysed as sequences of single
vowels, which constitute the nuclei of separate syllables.

C, consonants are not followed by a vowel.'” Now, the underlying forms of some
suffixes may have an archinasal at the beginning.'® When such a suffix is attached to a
word ending with a C,,'® C, must be "articulated" to a C,V sequence, in order to avoid
an unpermissible C,N sequence. cf. §2.7.3.

" The interjections ehe'ehee 'hi, hi, hi (imitation of laughter)', u'uung 'yes', he’ee 'no' and hu'uung
'no’ are exceptions. The glottal stop /Q/ is directly followed by the vowel /e/ and /u/ in these words.
cf. §9.5.

** T allow sequences, which are not permissible in surface syllable structure, in the underlying forms
of bound morphemes. For example, many verb roots end with consonants which can not occur in coda
position. e.g. /kuuk-/ 'to know', /hoHk-/ 'to throw sth towards sb', /tokis-/ 'to cut'.

" There are no suffixes which begin with /H/ or /Q/.
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Phonetically, the residue of a vowel before /Q/ is often heard after the release of the
glottal closure (e.g. naa'ru [na:?(a)ru] 'lazy').”® The residue of a vowel before /H/ is
also occasionally heard after the pronounciation of [h] (e.g. ihkita [th(v)kuta]). This
vowel after [?] or [h] is not considered as phonemically distinctive, because: (1) the
vowel in this position is always the repeated version of the vowel before /Q/ or /H/, and

(2) it does not occur in word final position.

2.4.2 Moras

In Motuna, every vowel or consonant in rhyme position constitutues one mora. That
is, every vowel or C, consonant constitutes one mora.

Moras play important roles at least in two phonological processes in Motuna.

First, stress generally falls on the third mora from the last in the case of words
consisting of three or more moras, and on the first mora in the case of words consisting
of two moras, if such a mora is a vowel or an archinasal. If such a mora happens to be

/Q/ or /H/, stress falls on the preceding vowel. cf. §2.5.

haawdrei 'wanting (verbal noun)'
hadwah 'want (participle)'
miinong 'l (masculine) am going'
miina 'l (feminine) went'
miing 'l (masculine) went'
kiiu 'inside’

kiing 'dust’

ka' 'neck’

kurigkiro ‘black’

mdhkata ‘dog’

Secondly, in prefixing reduplication, the first two moras of a word or a stem are

reduplicated, e.g.:

toko=tokohah 'be hot (participle)'
paki=paki'ku 'when it shook repeatedly’
peh=pehkita 'very small’
kong=konniitong 'you are walking along'
taa=taapu ‘help'

awa=awaang 'they gave (it) to him'

* Oliver (1955) occasionally indicates this residual vowel after [?] in his phonemic transcription.
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2.5 STRESS
Stress is predictable, and thus is ndt phonemic in Motuna.?!

(1) Most words** consisting of three or more moras are pronounced with a relatively
level high pitch from the beginning till the third mora from the last, which is im-
mediately followed by another mora showing significantly steep drop in pitch. The F,
extract of arapah 'bad' in Figure 2-7 illustrates this.>® The F, of the first two syllables
is almost level. The F, of the second a before the closure of p is 240 Hz, while the F,
of a in the penultimate pa at the onset is 202 Hz.

1800.0 2600.0 2800.0 ms

1800.0 2000.0 2200.0 2400.0 2600.0 2800.0 ms

1800.0 2600.0 2800.0 ms

Figure 2-7

*' Certain interjections deviate from the generalisations below. cf. §2.8.

* Some words which end with a C, preceded by two identical vowels seem to have a stress on the
fourth mora from the last. e.g. puuwodtawah 'killed (participle)', puuwodtoong 'he killed him' (but:
puuwootawdang 'they killed him', puuwootdwaro'after they kill him'). I have no explanation for these
exceptions.

* The following figures were made on the Signalize (version 2.8). In the case of Figure 2-7 — 2-15,
the same word or sentence was repeated three times by the same female speaker and was recorded on a
Nakamichi 550 cassette deck. In each case, the second of the three tokens was taken. The last example
given in Figure 2-16 is taken from a recorded text narrated by another female speaker.

Each figure consists of a waveform, an F extract and a half wideband spectrogram. Vertical lines
are drawn to show the segmentation. Each segment is alligned with its phonemic transcription given
underneath. (/roo/ 'you sg' in Figures 2-12 and 2-14 — 2-16 are written as "doo".)
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(2) In the case of words consisting of two moras, on the other hand, the first mora
shows a phase of level or slightly rising high pitch immediately followed by a steep
drop in pitch, and the last mora shows either a continuous drop in pitch or a relatively
level low pitch. The F; extract of romo 'back' in Figure 2-8 and that of ruu 'day’' in
Figure 2-9 in page 25 show this.

In Figure 2-8, o of the initial ro shows a rising, and then a level phase in F,, which is
followed by the continuous falling in F; of mo. In Figure 2-9, the first half of the
utterance ruu shows a slight rising, and the second half shows a continuous falling in

F, which is slowed down at the end.”*

I will call the third mora from the last in the case of words consisting of three or
more moras (as the second a in ardpah), and the first mora in the case of words consist-
ing of two moras (as the first o in rémo and the first u in riu), "stressed moras",

provided that they are voiced.

As mentioned in §2.4, if the stressed mora happens to be an archinasal, the pitch of
the preceding vowel is generally maintained in it. Compare the F, extract of ponnaa in
Figure 2-10 with that of honna in Figure 2-11 in page 27. In Figure 2-10, the fall of
. the F, of the nn of ponnaa is very gentle in the first half of the utterance, while in
Figure 2-11 that of the F, of the nn of honna is very steep especially in the first half of

the utterance. Stress falls on the first » in pofinaa, and on o in hdnna.

/H/ and /Q/ can not be stressed, because they are voiceless. Thus when the mora on
which stress is usually assigned happens to be /H/ or /Q/, the stress automatically shifts
to the preceding vowel. That is, the pitch of the onset of the vowel before [h] or [?] is

much higher than the one of the following vowel.

In general, this stress pattern can determine the boundary of a phonological word.
cf. §2.6.

** In this particular utterance, the vowel [a] is heard at the onset of the approximant [1] which is
continuously followed by [u:]. I do not regard the drop of F, of [a] as the reflection of the pitch
contour of /r/.
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2.6 MORPHEME BOUNDARIES
I use three symbols to distinguish different types of morpheme boundaries:

# a boundary between two grammatical words.

= a boundary between two phonological words in a compound,
between a root and a prefixing reduplication,?® or between a
verbal suffix derived from the existential verb fu(h)-*® and a
morpheme preceding it.

- a boundary between two bound roots, between a root and an

affix, or between two affixes.

A morpheme boundary does not necessarily coincide with a syllable boundary.
Phonemic and morphophonemic processes across the first two types of boundaries
"#" and "=", and those across the boundary "-", are quite distinct from each other. The

first two types of boundaries retain the shapes of two phonemes on both sides. For
example, if two vowels are in contact across a boundary "#" or "=", a phonemically
nondistinct glottal stop automatically intervenes (cf. Rule 2-2 in §2.2.1). A boundary
of the last type, on the other hand, allows the two morphemes on both sides to as-
similate, dissimilate or coalesce. See, for example, the assimilation processes dis-
cussed in §2.7.1, which only affect the boundaries of the last type.

"non

The boundaries marked by "-" are not always uniform in their phonological behav-
iour. For example, the morphophonemic processes which affect the boundaries across
various bound roots and classifiers (Ch 8) are quite different from those which affect
those across verb roots and suffixes (Ch 13).

In Motuna, a phonological word boundary is identified according to the stress
assignment discussed in §2.5. It is also the case that a pause can be freely made across
such a boundary.

Motuna has many types of compounds and syntactic constructions, which consist of
two or more phonological words.

I regard lexicalised units which consist of two or more phonological words as
compounds. Compounds always behave as morpho-syntactic units; other words can

never intervene between phonological words in a compound.

* See examples in §2.4.2. Word medial reduplications (cf. §4.4.4.1 and §13.3) are not marked by the
boundary "=".

*® The verbal suffix -fu(h) which derives reciprocal verbs (§14.7), and the Present Progressive TAM
suffix -i=tu(h)- (Ch 13).
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Examples of compounds:
roki=manni A ‘certainly’ (derived from the adverb roki 'just'
and the discourse marker manni 'certainly")

Krismas=maaritah 'Christmas holidays' (derived from the loan
noun Kirismas 'Christmas' and the derived
noun maarit=ah 'holidays")

muu=riih-arei 'to get dark' (derived from muu 'night' and

rith-arei 'to become (verbal noun)'

kuma=kuma=nong=nga-wah ‘giggler' (derived from kuma=kuma 'laugh’,
nong 'only' and nga-wah 'made (participle)')

Syntactic constructions, on the other hand, are not lexical units. Their meanings are
predictable from the meanings of the (gtarmnatical) words in particular syntactic con-

figurations. Examples:

nii-nno koro=koro  noi-ngung
[me-COMIT  language one]-pl
'(those) who have one language with me'

hoo kongsi’  haaro'-ki-no-mori
[ART.M  mango fall.3S-HABPAST]-LINK-CL.season
'the season when mangoes fall'

The first example above is a so-called bahuvrihi compound with the numeral noi,
incorporating its NP argument (cf. §7.1.3 and §8.2.2.1.1). Three grammatical words,
nii-nno, koro=koro and noi-ngung, constitute a single grammatical unit. The second
example is a classifier construction, in which the classifier -mori is combined with an
intransitive verb with its S argument via the linker -no- (cf. §8.1.3.2.5). Here again,
three grammatical words, hoo, kongsi' and haaro'-ki-no-mori, constitute a single
grammatical unit. I will hereafter associate such grammatical units by square brackets

in the interlinear text, as is shown in the above examples.
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2.7 OVERVIEW OF PHONEMIC/MORPHOPHONEMIC PROCESSES
ACROSS MORPHEME BOUNDARIES

In this section I will overview four important phonemic and morphophonemic
processes, which occur across morpheme boundaries. They are (1) assimilation, (2)
dissimilation, (3) articulation and (4) dearticulation. They occur very frequently in both

nominal and verbal morphology.

2.7.1 Assimilation

m"on

The vowel /o/ is assimilated to a following a or e across a boundary

Rule 2-9 Assimilation of /o/

(a)o —> a/ #(0) {(C)-a}
{a CJ)_{-(O)a

(byo —> a~o/ V., V., C} IC-a

[+front]
V. C,Cl|_(-Ca

[+front]

e~o’ # (O
V., V., C\ (C-¢
[+front]
V., G Cl_|-Ce
[+front]

Examples:
/no-/ 'a/some/any' + /-maH/ 'thing (classifier)' —>
na-mah 'a/some/any thing' (Rule 2-9a)
/po-/ 'his/her' + /-aramo-/ 'younger sibling' + /-na/ 'female’ —>
pa-arama-na 'his]ayounger sister' (Rule 2-9a)
/miNno-/ 'follow' + /-waH/ "participle suffix' —>
minna-wah ~ minno-wah 'followed, following' (Rule 2-9b)

" In some cases, the assimilation of /o/ to e is obligatory in the environments where /o/ is in the
word initial syllable, e.g. /ro-/ 'your (sg) + /-eti/ 'mother's mother' —> re-eti (cf. §4.4.4.1.2), /ngo-/ 'to
be engaged' + /ree-/ 'middle 2nd nonsg S' + /-ti/ 'dl' + /-mo/ 'General SS' -> nge-ree-ti-mo 'while you
two are being engaged' (cf. §13.4.1).
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/o-/ 'this/that' + /-meN/ 'cutting tool (classifier)' —>

e-meng ~ o-meng 'this/that cutting tool' (Rule 2-9b)
/iirong-/ 'get angry' + /-jee/ ’applicative suffix' —>

iireng-ee ~ iirong-ee 'get angry with (sb)' (Rule 2-9b)**
/miQno-/ 'tell' + /-jee/ 'applicative suffix' —>

minne-jee ~ minno-jee 'tell for, teach (sb)' (Rule 2-9b)

Many other types of assimilation, both progressive and regressive, occur under

specific morphological environments. cf. Chs 4 and 13.

2.7.2 Dissimilation
Dissimilation does not occur as frequently as assimilation. It is observed in the
morphology of kinship terms and numeral classifiers, where the nasal /n/ occurs in

succession. e.g.:

/mi-/ 'my' + /-na/ 'wife' —> ina 'my wife' (cf. Rule 4-3 in §4.4.4.1.2)
/no-/ 'one' + /-no-/ 'linker' + /-ku/ 'mother and child' —>

mo-no-ku 'a mother and her child' (cf. Rule 4-4 in §4.4.4.2.1)
/no-/ 'one' + /-nooQ/ 'stick (classifier)' —>

no-roo' 'a/one stick' (cf. Rule 8-1 in §8.2.2.1.2)

2.7.3 Articulation
When a morpheme which ends with a C, is followed by a suffix beginning with an
archinasal /N/, C, is articulated to a CV sequence, consisting of a coronal consonant

and a high vowel, to constitute a CVN syllable (cf. §2.4.1):

Rule 2-10 Articulation of C, before /N/

@N —>nu/_-N

Q —>tu/_-N

(©)H —>si/ _ -N

** The /j/ of the applicative suffix is deleted after a consonant. cf. Rule 13-16 in §13.4.1.
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Examples:
/oN/ 'demonstrative in masculine gender' + /-Nno/ 'comitative case suffix' —>
onu-nno 'with this/that' (Rule 2-10a)
/imoQ/ 'my relative' + /-N/ 'masculine gender suffix' —>
imotu-ng 'my relative's (sb/sth)' (Rule 2-10b)
/po-omaH/ 'my sister-in-law' + /-N/ 'nonsingular suffix' —>

po-omasi-ng 'my sisters-in-law' (Rule 2-10c)

See §4.5 for further examples.

It may be argued that the underlying forms of word-final C, consonants are actually
/-nu/, /-tu/ and /-si/, which surface only when they are followed by /-N/. However,
there are many nouns, adjectives, classifiers, etc. which end with /-nu/, /-tu/ and /-si/.
e.g. munu 'body', neetu 'ripe', misi 'soil'. The CV syllables of these words never

alternate with C, consonants.

2.7.4 Dearticulation

The mirror image of "articulation” processes given above is "dearticulation” pro-
cesses (cf. Lass 1984: 115). It is observed especially in verbal morphology. Cu and
Ci syllables, when followed by a CV syllable, may be dearticulated into one of the three

C,s, in certain morphological environments. e.g.:

/-ru/ (paucal/plural suffix) is dearticulated to /N/:
/haa-/ 'to want' + /-mu/ '1st S suffix' + /-ru/ 'paucal/plural suffix' + /-mo/
'General TAM suffix' + /-N/ 'masculine gender suffix' —>

haa-mu-m-mo-ng 'we many (inclusive) want'

/-pi/ (in a verb root) is dearticulated to /N/, or /n-u/ (a root-final consonant and a 3rd S
suffix) is dearticulated to /Q/:
/kopin-/ 'to walk' + /-u/ '3rd S suffix' + /-ku/ 'Present TAM suffix' + /-N/
'masculine gender suffix' —>
konn-u-ko-ng ~ kopi'-ko-ng 'he walks'

/s-u/ (a root-final consonant and a 3rd A suffix) is optionally dearticulated to /H/:
/tokis-/ 'to cut/ + /-u/ '3rd A suffix' + /-ro/ 'Perfect Same Subject suffix' —>
tokis-u-ro ~ tokih-ro 'after he/she cut(s) it, he/she ..."

See Ch 13 for a full discussion of these processes.
Dearticulation also occurs in some kinship terms. See §4.4.4.1.
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2.8 INTONATION

Intonation signals the end of a sentence. It shows different patterns according to the
type of the sentence, such as declarative, interrogative or exclamative. The general
characteristics of such intonation patterns are described below; the detailed study of
intonation in terms of syntactic, discourse and sociolinguistic factors is outside the

scope of this thesis, and thus is left for future research.

(1) In declarative sentences: a natural falling pitch after the final stressed mora, with a
pause before another sentence starts, signals the end of the sentence. cf. doo 'you
(singular)' paaina 'cried (feminine)' in Figure 2-12, where the segment aai in the last
word paaina shows a continuous slow falling in F,. The end of a clause in a complex
sentence is also signalled in the same way, with a short pause before another clause
starts.

Note, however, that two or more short sentences may be uttered in one string, when

they describe a chain of events, etc.

--160.0 ) T : eepese ety , .
-60.0 i : : ; 5
1700.0 1900.0 2100.0 2200.9 2900.0 2700.0 ms
-250.0
180.0 e e

1700.0 1500.0 2100.0 2300.0 2300.0 2700.0 ms

2700.0 ms

doo p- aai- n- a.

Figure 2-12

(2) In interrogative sentences with question words such as ua 'what', woo 'where', paa
'who': question words are pronounced with a high pitch. cf. paa 'who' in Figure 2-13
below. The end of the sentence is signalled by a falling pitch after the final stressed
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mora, which is steeper than that of the end of a declarative sentence. Compare the
falling in F of the segment aai of paai 'cried' in Figure 2-13, with that of aai of paaina
‘cried (feminine)' in Figure 2-12. The former is much steeper than the latter.

..... 180.0 e
500 e ; : : :
21000 22000 23000 24000 | 25000 26000 27000 28000  2900.0 ms
2500 — e
180.0 = ==
21000 22000 23000 24000 |2500.0 26000 27000 28000  2900.0 ms

24000 2900.0 ms
p-| aa p-
Figure 2-13
..... 1 ?00. ‘. N ) . F7% ST
..... L0 1 [ETTSUIRUPRUIS SO e
2300.0 250[5.0 2700.0 2900.0 3100.0 33000 ms
250.0 b e
180.0 =
2300.0 2500.0 2700.0 2300.0 3100.0 3Z00.0 ms
3300.0 ms

doo p- aai- n- la?

Figure 2-14




Phonology | 35

(3) In polar interrogative sentences: the final stressed mora has a rising pitch which is
followed by a sharp falling contour of the rest of the moras. In Figure 2-14 in page 34,
the segment aai in paaina shows a rising in F; at the beginning, which is followed by a

sharp falling in F in the latter half of the segment.

(4) The discourse markers nee and nehe play a similar role to tag questions in English
(§9.1.4 and §9.1.5). They may be placed at the end of a sentence, or after the first
word in a sentence. In the former case, the first mora né is pronounced with a sharp
rising pitch, which is followed by a sharp falling pitch of the second mora e in nee* or
he in nehe (cf. F, extract of nehe in Figure 2-15 below). In the latter case nee and nehe
are marked by the same kind of rising and falling pitch (cf. F, extract of nehe in Figure

2-16 in page 36). The intonation pattern of the end of the sentence is just like that of a

declarative sentence in such a case. Compare the F, contour of aai of paaina in Figure
2-16 with that in Figure 2-12.

0 ms

4500.0 4700.0 4900.0 5100.0 S300.0 550010 ms

10 ms

Figure 2-15
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doo, n-'e-' h-1 e,

Figure 2-16

(5) The ending of the so-called emotive interjections (§9.6) is characterised by a level
high pitch. The last word of a declarative sentence may also be uttered in the same kind
of level high pitch, with a long pause after that. In Figure 2-17 in page 37, the last
word of the first sentence haarokuung is pronounced almost in a falsetto tone, after
which the speaker deliberately suspends the utterance of the following sentence (for one
and half second) to draw the attention of the addressee. The latter sentence describes an

event which is crucially related to the event described by the previous sentence.*’

* The first sentence in Figure 2-17 describes how the heron fell into the water. The second sentence
describes how helpless the heron was after that. The two sentences are given below:

(0 ...t hurir-arei-no toku kuuk-oo-ro roki  tii tuu-ngori  koho
ART.L fly-VN-L not  manage-MID.3S-PERF.SS just  ART.L water-L down
haarok-u-u-ng!
fall-3S-RMPAST-M
... he (= the heron) could not manage to fly, and he just fell down into the water!" (V-4)
(2)  haaro-ro manni. tiko jeewo-ning  koto ngo-woro-hee?
fall.3S-PERF.SS certainly and how-towards up make.self-MID.3S-DEFFUT

'He certainly fell. And how on earth could he make himself upright?' (V-5)
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2.9 ORTHOGRAPHY

I follow the orthography adopted by Oliver (1955: xxii) except for /ng/, which he

n_n

transcribes as "n", and /w/, which he transcribes as "v".

In the orthography in Bible translations, the Catholic missions tend to use "j",*°

while the United Church "y",*' for /j/. Both "r" and "d" are used for /r/.*?

I use /j/ for the back glide because: (1) "j" seems to represent the allophonic range of

this phoneme better than "y" (cf. §2.2.4), and (2) "y" is confusingly used to represent a

non-phonemic transitional glide [j] which is heard after /i/ and before a non-high vowel

(cf. Rule 2-8 in §2.3).

On the other hand, I use the symbol /w/ for the labial glide. This symbol seems to be

well-established among native speakers,’? although it is also confusingly used to

*"as in So Gosipeli Maka (1952).

' as in So wasiih mirahu Matiu ki kehurung (1968).

[ IR T TR T T}

2 So wasiih mirahu Matiu ki kehurung (1968) also uses "b", "j", "g", "v" and "1" for loanwords
(especially in personal names or place names).

"nooon

** All my informants use "w" for the labial glide, while some use "y" and others "j" for the palatal

[T

glide. Gasaway (1987b) reccomends "w" and "y".
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represent non-phonemic [w] after /u/ and before a non-high vowel (cf. Rule 2-8 in

§2.3). _
I use only "r" for /r/ because [d] is clearly a free allophone of /t/ which occur in

restricted phonological environments (cf. Rule 2-6 in §2.2.5).
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CHAPTER 3 SYNTACTIC PREVIEW

3.1 WORD CLASSES

Words in Motuna are classified into the following categories on morphosyntactic

criteria:

(1) Major Word Classes
(1) Noun (cf. Ch 4)
(ii) Adjective (cf. Ch 7)
(iii) Verb (cf. Ch 12)
(iv) Participle (cf. Ch 16)

(2) Minor Word Classes
(1) Pronoun (cf. Ch 5)
(i1) Article (cf. Ch 6)
(iii) Demonstrative (cf. Ch 6)
(iv) Classifier (cf. Ch 8)
(v) Numeral (cf. Ch 8)
(vi) Quantifier (cf. Ch 8)
(vii) Adverb (cf. Ch 7)
(viii) Discourse Marker (cf. Ch 9)
(ix) Negator (cf. Ch 9)
(x) Conjuncion (cf. Ch9)
(xi) Interjection (cf. Ch 9)

Verbal nouns --- a subclass of nouns --- are discussed in Ch 16.

The words which belong to major word classes primarily function as the heads of
phrases (noun phrases, adjective phrases, verb phrases, and participle phrases, respec-
tively). Phrases are syntactic units which constitute clauses (cf. §3.2).

Avninor word classes . are,  all the others. Some of them function as substitutes for,
or modifiers of, major syntactic units. Others carry out various syntactic and pragmatic
functions.

Motuna is predominantly an agglutinative language. It is often the case that a word

contains one or more bound morphemes. In addition, there are various types of
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compounds and syntactic constructions. For example, kinship terms and classifiers are
bound lexical roots, which are combined with various bound morphemes and/or

words.
The major word classes are characterised as follows:

(1) Nouns have five genders in singular number --- masculine, feminine, dimunitive,
local and, marginally, manner. Gender distinction is neutralised in nonsingular
number. The gender of a noun is cross-referenced by the modifiers within the
same noun phrase and/or by the predicate. In addition, most nouns can be modi-
fied by classifiers, which relate to their semantic types.

Nouns distinguish four numbers --- singular, dual, paucal and plural. Nor;\sin-
gular numbers may be marked on nouns by suffixes. The number of a noun may
also be cross-referenced on the predicate, if it is the head of an argument NP.

As the heads of noun phrases, nouns can be determined by the article and/or the
demonstrative, and can take modifiers of various types, e.g. nouns, adjectives,
classifiers, possessors, relative clauses, numerals, a quantifier, etc. Noun phrases

fulfill various syntactic functions in different types of clauses. See §3.2.2.

(2) Adjectives can also be marked by number suffixes, in agreement with the head
nouns they modify or the arguments they predicate. Some adjectives marginally

show gender inflections.

(3) Verbs are typically marked by morphemes which cross-reference the person/number
of the core arguments, and by tense/aspect/mood (TAM) suffixes. Fully inflected
non-medial verbs are further marked by the suffixes which cross-reference the
genders of the sentential topics. Medial verbs, on the other hand, are marked by
switch-reference morphemes.

Verbs usually function as the heads of verb phrases.' Verb phrases, in turn,

function as the predicates of verbal clauses.

(4) Participles are derived from verb stems by the derivational suffix -(w)ah. Morpho
logically all the participles can take number suffixes like adjectives. Syntactically
some participles behave like adjectives in that they do not take argument NPs,
while others behave like verbs in that they take argument NPs. Mainly due to this

' Medial verbs may be combined with aspectual verbs to constitute verb phrases. In such cases, the
latter function as heads. cf. §15.5.
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difference of syntactic behaviour,” they are classified into "adjectival participles"
and "verbal participles".

Some lexical words have dual or triple membership in different word classes. For
example, meeng functions as an adjective with masculine gender inflection in the sense
of 'real', as a restrictive adverb in the sense of 'exactly, right', or as an emphatic
adverb in the sense of 'very'. In such cases, I register them in all the word classes in
which they have membership.

Some lexical phrases are also described in the corresponding word classes. (For
example, numerals above six in analytical constructions.) On the other hand, two
suffixes, -ko and -nno, are discussed in Ch 9, together with other words belonging to
minor word classes, since their syntactic behaviour is like that of a discourse marker

and a conjunction, respectively.

3.2 THE SENTENCE
3.2.1 Types of Phrases
~ Every sentence contains one clause (in the case of a simple sentence) or more than
one clauses (in the case of a complex sentence). A clause contains one or more
phvases,

In Motuna, phrases are classified into Noun Phrases (NPs), Adjective Phrases
(APs), Verb Phrases (VPs) and Participle Phrases (PartPs).

Noun phrases are often determined by the article and/or the demonstrative. They are
marked for case by suffixes. A case suffix is obligatorily attached to the determiner (an
article or a demonstrative) if it is present, as in 3-1a. If it is absent, they are obligatorily
attached to the last attribute (as in 3-1b), or the head itself if there is no attribute (as in
3-1c). (cf. §10.2 and §10.3.1.)

3-la ong-ngi nommai 'by this/that person, by these/those people’
DEM.M-ERG person/people

3-1b nommai tu'ki-ngi 'by all the people'
people all-ERG
3-1c nommai-ngi 'by someone/people’

person/people-ERG

% There are other differences. See §3.2.1 below and Ch 16.
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Note that the demonstrative ong in 3-1a is in the masculine (M) form, in agreement with
the gender of the head noun nommai. Masculine is the unmarked gender. It can be
defined negatively as the gender of alil the singular nouns whose gender is not feminine,
dimunitive, local, or manner. It is also the gender of all the plural nouns. See §4.2.1.
Since the attachment of a number suffix to a nonsingular noun is optional, the head

nommai in 3-1a and 3-1c may be interpreted either as singular or as plural.
Syntactically, noun phrases function as:

1) arguments in verbal and participle clauses,
2) arguments in adjectival clauses,
3) arguments and predicates in nominal clauses, or

4) the possessive attributes of other noun phrases.

The arguments of verbal and participle clauses are further categorised as core
arguments, Complements and peripheral arguments. Core arguments and Comple-
ments are syntactically obligatory. Peripheral arguments, on the other hand, are
syntactically optional.

Core arguments of verbal and participle clauses are either in absolutive or ergative
case. In the case of verbal clauses, they are obligatorily cross-referenced by the

pronominal markings on the verb.
Verbs, on the other hand, consist of:

1) verb stems,

2) bound morphemes which cross-reference the person and number of core arguments,
and

3) tense/aspect/mood (hence TAM) suffixes.

They are further followed by or fused with a suffix which indicates the gender of the
sentential topic in the case of a fully inflected non-medial verb, or are fused with a

switch-reference suffix in the case of a medial verb.

Cross-referencing markings indicate the person and number of one (in the case of
intransitive verbs) or two (in the case of transitive verbs) core arguments. According to
Dixon's (1979, 1994) suggestions, the following symbols will be used as the abbrevia-

tions of core arguments hereafter:
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the subject of an intransitive verb S
the subject of a transitive verb A
the object of a transitive verb 0]

Complements of verbs, on the other hand, are indicated by the symbol "C".

Verbal markings which cross-reference the person/number of S, A and O NPs, are
also labelled as S, A and O markings respectively.

In most cases sentential topics are one of the core arguments, but not always.
Peripheral NPs in absolutive or ergative case, with local nouns as their heads, can also

be topics.

Examples of verbs:

3-2a mi-ti-heenutee ‘we two (Topic) will go'
g0.1S-dI-FUT-DP

3-2b mono-m-a-ki-na 'they used to see me (feminine, Topic)'
see-10-3pcl. A-HABPAST-F

3-2¢ kuuto-woro-ku 'when he/she waited, s.o. else...'
wait-MID.3S-GEN.DS

3-2d taapu-r-opi-ti-hee ‘we two may help you (sg)/ I may help you
help-20-1A-dI-DEFFUT two'

In the above examples, 3-2a and 3-2b are fully inflected non-medial verbs with
gender suffixes. 3-2c is a medial verb. 3-2d is a non-medial verb, but it lacks a gender
suffix; it can function either as the head of an independent clause, or of an dependent
embedded clause.’

In 3-2a, the intransitive verb stem pi(h)- 'to go'" cross-references the 1st person
and the dual number of the S argument by the portmanteau morpheme m, and the suffix
-ti, respectively. They are follwed by the Future TAM suffix -heenutee, the ending of
which shows the dual-paucal (DP) gender of the sentential topic, S in this case.
Dual-paucal is not a number category, but a distinct gender category. cf. §4.2.1.

In 3-2b, the transitive verb stem mono- 'to see' cross-references the 1st person of the
O argument by the suffix -m, and the 3rd person paucal/plural number of the A by the
suffix -a. Then follow the Habitual Past TAM suffix -ki and the feminine gender suffix

* ¢f. §17.1 for the definitions of independent, dependent embedded and dependent non-embedded
clauses.

* The stem-final 4 occurs only before derivational suffixes.
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-na. The last suffix indicates the feminine gender of the topical argument "me", in this
case O. ,

In 3-2c¢, the verb stem kuuto- 'to wait' is marked by the middle voice suffix -woro,
which cross-references the 3rd person singular S. (Motuna has an active/middle voice
distinction, and all the verbs in middle voice are intransitive. cf. Ch 12.) This is
followed by the medial suffix -ku, which marks General TAM and Different Subject
categories.

In 3-2d, the transitive verb stem faapu- 'to help' cross-references the 2nd person of
the O argument by the suffix -, the 1st person of the A by the suffix -opi, and the dual -
number by the suffix -#i. The dual suffix can mark the number of either A or O. The
last suffix -hee indicates Definite Future TAM.

Adjective phrases are not determined by the article or the demonstrative. They are
not marked by verbal suffixes either. Syntactically they function (1) as the predicates
of adjectival clauses, or (2) as the complements or peripheral arguments of verbal
predicates. Adjectives can also function as post-head attributes within noun phrases.

Participle phrases are similar to adjective phrases in that they are neither determined
by the article nor the demonstrative, nor are marked by verbal suffixes. There are two
types of participle phrases: adjectival participle phrases and verbal participle phrases.
The former behave exactly like adjective phrases. The latter, on the other hand, take
argument NPs, like verb phrases.

Syntactically all the participle phrases function as: (1) the predicates of participle
clauses, or (2) the complements of verbal predicates tu(h)- 'Copula’ and rii(h)- 'to
become'. Adjectival participles can also function as post-head attributes within NPs.
Verbal PartPs may function as the predicates of relative clauses which can occupy either

pre-head or post-head positions within NPs.

3.2.2 Case Markings of Noun Phrases

Noun phrases can be classified as follows according to their case markings:

(1) absolutive NPs
(2) ergative NPs
(3) comitative NPs
(4) purposive NPs
(5) locative NPs
(6) ablative NPs
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(7) similative NPs

The heads of NPs can be nouns or pronouns, or the article or the demonstrative
functioning as a pronoun. Numerals and some classifier constructions can also stand
as NP heads.

Noun phrases with local nouns as their heads cannot take comitative, locative and
similative case suffixes. Noun phrases with manner nouns as their heads are found

only in absolutive case.

3.2.2.1 Absolutive NPs

The heads of absolutive noun phrases can be in any gender. Absolutive NPs with
the head nouns/pronouns in local and manner genders behave differently from those
with the head noun/pronouns in other genders.

Absolutive NPs, with the heads in other genders than local and manner, function as:

1) arguments and predicates in nominal clauses. e.g.:

3-3 ree-mo poko-ng mii Emmai.
your.nonsg-father 35g.POSS-M  name 'male.name’
[ Argument ] [Predicate]

'Your father's name is Emmai.' (XIII-65)

2) arguments in adjectival clauses. e.g.:

34 hoo poti roki=manni  mirahu.
ART.M time certainly good
[ Argument ] [Predicate]

' That time was certainly good." (XXX-99)

3) subjects (Ss) in intransitive verbal or participle clauses. They usually function as

sentential topics.” e.g.:

3-5 roo hoo huhu-ro-i=to-ng.
yousg  ART.M tell.a.lie-MID.2S-PRESPROG-M
[ STopic ] [ Intransitive VP ]

'You are telling a lie." (XIX-33)

* Unless another NP denoting location or destination functions as a topic. cf. 3-13, 3-14, 3-19 and
3-34 below.
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4) subjects (As), and objects (Os), in transitive verbal (or participle) clauses. e.g.:

3-6 nee poti - ihkita nop-upi-n-ni.
we.inc time long take-30.1A-pcl. NRPAST-DP

[A-Topic] [ 0] ] [ Transitive VP ]
'We (paucal inclusive) took (= spent) a long time.' (XV-29)

Note that A NPs in absolutive case usually function as sentential topics,6 in contrast

with those in ergative case which do not.

5) Complements (Cs) in transitive or intransitive verbal or participle clauses. e.g.:

3-7 nii ong mitka o-m-i-ng.
me DEM.M leftover.of.betel.mixture give.to-10-2A-pcl.IMP
[O] [ C ] [Transitive VP]

'Give that betel mixture (in your mouth) to me." (IX-1)

3-8 hoo hoo pa'’pai tu-ro-ng.
it ARTM taboo COP.3S-PERF-M

[ S Topic ] [ C ] [Intransitive VP]
"It is still a taboo." (XIX-10)

6) terms of address:

3-9 nuri Maawo.
my.son 'male.name’
[ Term of Address |
"My son Maawo." (I-41)

. The article hoo after roo in 3-5, and the second hoo in 3-8, function as a topic marker,
determining the preceding roo and hoo respectively. Note that NPs which function as
nominal predicates, as the Complements of certain verbs, or as terms of address, are

usually without determiner.” See 3-3, 3-8 and 3-9, respectively.

Absolutive noun phrases, with nouns/pronouns in local gender as their heads, fulfill

the following syntactic functions:

1) In nominal clauses they can function as arguments or predicates. e.g.:

% Unless another absolutive NP denoting location precedes and functions as a topic. cf. 3-15 below.

7 NPs functioning as nominal predicates or the Complements of verbs may be determined by the
demonstrative in some cases. cf. §6.2.2.
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3-10 ) heekoo noniko-ng koh tu-ki-no
ART.L  some.place . [Inonsg.exc.POSS-M garden  be.3S-HABPAST-L]
[ Argument ]
tuu honna-no-ita-kori.
[[river  big]-LINK-CL.side]-L
[ Predicate ]

1

. the place [lit. somewhere] where our garden was, was a side (=
tributary) of a big river." (VI-28, cf. 8-36)

In 3-10, noniko-ng koh tu-ki-no is a relative clause modifying heekoo, which is the
head of the argument noun phrase. Tuu honna no-ita-kori is a local noun derived from

a classifier construction, functioning as a predicate. cf. §4.6.1 and §8.1.3.2.3.

2) They can be the subjects (Ss) of intransitive verbal or participle clauses. e.g.:

3-11 owo  reeko-no impa kunto-wo-i-no.
DEM.L 2nonsg.POSS-L  now be.closed-MID.3S-NRPAST-L
[ S Topic ] [Periph. Arg. (Time)] [ Intransitive VP ]

'Your place there has now been closed (= blockaded)." (XV-15)

In 3-11, the headless local NP with a possessive pronoun reeko-no functions as an S

Topic. The head local noun, such as uri 'home', is left unexpressed. cf. §11.2.3.3.

3) They can be the objects (Os) of transitive verbal or participle clauses. e.g.:

3-12 . Hi Kooau sih-a-mo.
ART.L  'place.name’ leave-30.3pcl.A-GEN.SS
[ 0] ] [ Transitive VP ]

'(They) ..., while they were leaving Kooau.' (II-10)

4) As peripheral arguments:
i) they can refer to the locations of participants in certain states. Absolutive NPs in this

use always function as sentential topics in verbal or participle clauses:

3-13 i uri pau mirahu-ngung ...  arut-0o-ro-no.
ART.L village food good-pl be.in.abundance-MID.3S-PERF-L
[Location Topic] [ S ] [ Intransitive VP ]

'In the village good food ... is in abundance.' (I1I-46)

3-14 owo  noniko-no uri pau  toku noi  tu-ro-no.
DEM.L Inonsg.exc.POSS-L  village food not any  be.3S-PERF-L
[ Location Topic 1 1 S ] [ Intransitive VP ]

'Here in our village there is not any food." (XXXI-12)
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-t
Note that ergaive NPs can also refer to the participants in states; however, they do not

usually function as sentential topics. See examples 3-30 and 3-31 in §3.2.2.2.

i1) they can refer to the locations where durative or habitual activities/processes take
place. Again, absolutive NPs in this use always function as sentential topics in verbal
or participle clauses. Ergative NPs may express similar meanings. cf. 3-32 - 3-35 in
§3.2.2.2.

3-15 owo nommai ... Siro  noi siro-o-ko-no.
DEM.L person song a sing-30.3A-PRES-L
[Location Topic] [ A ] [ (O [ Transitive VP ]
'Here someone [lit. a person] ... sings a song (habitually)." (XIII-56)

3-16 owo nuri rokut-ungjo-no ua ru'h-u-i=to-no?
DEM.L . [my.son bury-30.1pcl.A.PERF-L] what  grow-3S-PRESPROG-L
[ Location Topic ] [S] [ Intransitive VP ]

'What is growing there where we buried my son?' (XII-44)
In 3-16, the first local NP is headless.

iii) they can refer to the destinations of actions.

3-17 hoo=hoo  tii hiru-ngori patak-a-a-ng ...
SO ART.L sea-L arrive-3pcl.S-RMPAST-M
[ Destination ] [ Intransitive VP ]
'So they arrived atsea ..." (V-49)

3-18 /] kuhirika-kori  poru'-kuu-ng.
ART.L  basket-L put.down.30.3A-IMAG-M
[ Destination ] [ Transitive VP ]
... he would put it down into the basket." (XIX-46)

Absolutive NPs denoting destinations may occasionally function as sentential topics:

3-19 owo ngo-no koh nommai uhu-ko-no.
DEM.L  1sg.POSS-L garden people come.3pcl.S-PRES-L
[ Destination (Topic) ] [ S ] [ Intransitive VP ]
'People come here to my garden.' (XIII-48)

iv) they can also refer to points of time. They do not seem to stand as sentential topics

with this meaning. (See also the local NP in absolutive case impa in 3-11.)
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3-20 ... toku ti ti-ru umi-ki-ng ...
not ART.L  ART-CL.day go.lpcl.exc.S-HABPAST-M
[ Pointof Time ] [ Intransitive VP ]

"... we did not go on that (same) day ..." (VI-47)

The NP in 3-20, with the classifier construction #i-ru, is headless.

Absolutive NPs with manner nouns/pronouns as their heads function as Comple-
ments or peripheral arguments. An example of an absolutive NP with the manner noun

heekowo 'any way' as head, functioning as the Complement of an intransitive verb:

3-21 o HI Jaa tiwo heekowo  ngo-woro-kui-na
she Lwonder ART.MAN any.way be.involved-MID.3S-IMAG-F
[S Topic] [ C Manner) ] [ Intransitive VP ]
ti-ki uri-ngi.

ART.L-ERG  village-ERG

[Periph. Arg. (Location)]

"... she could have suffered in every thinkable way [lit. she could have been
involved in any way, I wonder] in the village.' (XV-82)

An example of the manner article tiwo functioning as the head of a peripheral argument
NP:

3-22 roo toku tiwo konn-i-i.
you.sg  not that.way move-2S-CONT.SS
[ S ] [Periph. Arg. (Manner)] [ Intransitive VP ]

"You don't keep behaving [lit. moving] that way:" (XXI-6)

3.2.2.2 Ergative NPs
Ergative noun phrases are marked by the suffix -ki (or its allomorph -ngi or -i).
Ergative noun phrases, with non-local nouns/pronouns as their heads, can function
as the subjects (As) of transitive verbs or participles. Note that ergative NPs as core

arguments do not function as sentential topics (cf. §3.3.1.1).

3-23 ong a-i rutu'-ko-ng?
DEM.M who-ERG beat.30.3A-PRES-M
[OTopic] [ A ] [ Transitive VP ]
'Who beats that?' (XIV-41)

Ergative NPs, with non-local nouns/pronouns as their heads, can function as

peripheral arguments as well. They play a variety of semantic roles:
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1) the instruments of transitive actions, as in:

3-24 ... ho-i piso manni  hoo o'koo kuuo
ART.M-ERG walking.stick then ART.M that wing
[ Instrument ] [ C ]

raup-ee-u-u-ng.
break-APPL-30.3A-RMPAST-M
[ Transitive VP ]
... (she) then broke that wing (of the heron) with a walking stick." (V-3)

2) materials used or accompanied to fulfill transitive actions, as in:

3-25 hiuo tuu-ki maapuk-ooto-ji-ng.
clay.pot water-ERG become.full-CAUS-30.2A-pcl.IMP
[ O] [Material] [ Transitive VP ]

'(You all,) fill the clay pot with water.' (III-34)

3) the means of transport in intransitive actions, as in:

3-26 ... ho-i sikuuna umi-ki-ng.
ART.M-ERG  schooner go.lpcl.exc.S-HABPAST-M
[ Means of Transport ] [ Intransitive VP ]

... we used to go by schooner.' (VI-41)

4) the purposes of intransitive actions, as in:

3-27 ... ho-i haha' uwi-ki-ng.
ART.M-ERG work g0.3pcl.S-HABPAST-M
[ Purpose ] [ Intransitive VP ]

"... they used to go for work." (II-19)

5) the locations of actions or mental activities, as in:

3-28 ... ho-i heteeku koto kiin-u-u-ng.
ART.M-ERG 'name.of.tree’ up climb-3S-RMPAST-M
[ Location ] [Direction] [ Intransitive VP ]

"... he climbed up on the heteeku tree." (IX-23)

3-29 ... roki ho-i ngo-m mu'king nok-o-mo nu-ka-na: "..."
just  ART.M-ERG 1sg.POSS-M heart say-1S-GEN.SS be.1S-PRES-F
[ Location 1 [ Intransitive VP ]

"... I keep saying just in my heart: "..." ' (XV-79)
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Ergative noun phrases, with local nouns/pronouns as their heads, function as
peripheral arguments. They do not usually function as sentential topics, but I found
only one exception in my corpus --- see ongi in 3-34.

They can signify:

1) the locations of participants in certain states.

3-30 ho-ko uri-ngi tu-ko-ng.
he-EMPH village-ERG be.3S-PRES-M

[S Topic] [Location] [Intransitive VP]
'He lives in the village." (XVI-79)

3-31 tii poku'-ro manni ti-ki
there hide.30.3A-PERF.SS then there-ERG
[Destination] [ Transitive VP ] [Location]
po'k-oi-juu ...

be.hidden-MID.3S-CONT.DS

[ Intransitive VP ]

‘When she (= the possum) hid her (= the owl) there, and while she (= the
owl) was hidden there, ..." (X-28)

Note that in 3-31, the action transitive verb /pokuk-/ 'to hide' in Perfect TAM ac-
companies the absolutive NP #i, while the stative intransitive verb of the same stem in
middle voice,® with the Continuous Different Subject suffix, takes the ergative NP
ti-ki. Tii denotes the destination of an action, while ti-ki denotes the location of a

participant in a state.

2) the locations where durative or habitual activities (3-32 and 3-33) or processes (3-34
and 3-35) take place. They are used with verbal forms which express imperfective

aspect.

3-32 ti-ki ngo-no-ki uri-ngi hoo kakau
ART.L-ERG 1sg.POSS-L-ERG  village-ERG ART.M  cocoa
[ Location ] [ O ]

inak-upeeno-ng.

look.after-30.1A.FUT-M

[ Transitive VP ]

T will look after cocoa in my village." (XVI-48)

* Note that the underlying /ku/ in the stem is dearticulated to /Q/. cf. §13.4.2.4.
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3-33 .. H-ki hiisia-kori-ki ~ mingk-ee-m-mo uru-ku.
ART.L-ERG sand-L-ERG play-MID.3S-pcl-GEN.SS be.3pcl.S-GEN.DS
[ Location ] [ Intransitive VP ]
'(The heron) ..., while they (= the children) kept playing on the beach. '
(V-36)

In 3-33 uru-ku is an aspectual verb, expressing the progressivity of the activity referred
to by the preceding medial verb mingk-ee-m-mo (cf. §15.5.1).

3-34 ua meeng ongi ru'h-u-ro-no?
what  exactly DEM.L.ERG grow-3S-PERF-L
[ S ] [Location (Topic)] [Intransitive VP]
‘What exactly has grown here?' (XII-52)

3-35 .. ti-ki a manni iti=itikai-woro-ku ...
ART.L-ERG I.tell.you certainly REDUP=gain.strength-MID.3S-GEN.DS
[ Location ] [ Intransitive VP ]

"... I'tell you, after she (= the turtle) certainly gained strength there, (the
heron) ..." (V-32)

They also denote:

3) passing points, when they are used with verbs denoting locomotions:

3-36 ... hoo tuu ti-ki puuto-ki piih-ku ...
ART.M water ART.L-ERG end-ERG come.out.3S-GEN.DS
[ S ] [ PassingPoint ] [ Intransitive VP ]
... after the water came out through the end (of the bamboo container), (she)

L (XT-11)
3-37 jeewo, ongi Honiara-ki noo mi'-kui
how DEM.L.ERG place.name-ERG  possibly go.1pcl.inc.S-IMAG.DP
[ Passing Point ] [ Intransitive VP ]
fi uri?
ART.L home
[Destination]

'How (is it), could we possibly go home via Honiara?' (XV-18)
Note that in 3-37 the destination is expressed by the absolutive local NP #i uri.
The ergative suffix is also attached to certain numerals above "six" in numeral

constructions, and to Possessor nouns. See §8.2.2.6 - §8.2.2.7 and §11.2.4 respec-
tively.
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3.2.2.3 Comitative NPs
Comitative noun phrases are marked by the suffix -nno. They cannot take local or
manner nouns as their heads.

Comitative noun phrases can function:

1) as peripheral arguments in verbal clauses, e.g.:

3-38 ... tu-ki-na tii kuraisa na-ra
be.3S-HABPAST-F ART.F woman one-F
[Intransitive VP] [ S Topic ]
hoo-nno po-ong  ranguriwah ...
ART.M-COMIT her-son man
[ Peripheral Argument ]
"... a woman used to live with her (male) son ..." (I-1)

where the existential verb tu-ki-na cross-references the singular number of S.

3-39 oi-ko kuuruu-nno  sikireu-nno tii-ko
DEM.DP-EMPH  owl-and 'name.of.bird'-and ART.DP-EMPH
[ A Topic ]
hoo-nno no-ngu hoo  pau noi  ru'k-u-'"-ni.
ART.M-COMIT one-CL.Iot ART.M food some cook-30.3A-d.LRMPAST-DP
[ Peripheral Argument ] [ (0] 1 [ Transitive VP ]

"The two birds, the owl and the sikireu, also cooked some food with some

(other birds).' (X-5)

where the transitive verb ru'k-u-"-ni cross-references the dual number of A. Also note
that two -nno's in the A NP function as conjunctions, coordinating two nouns at
nuclear level (cf. §9.4.2).

2) as conjuncts to other noun phrases, e.g.:

3-40 nii  hoo hoo-nno nupi-ng Unu-ro-ng.
I ART.M ART.M-COMIT my.grandchild-pcl be.1pcl.exc.S-PERF-M
[ STopic]<---[ Conjunct ] [ Intransitive VP ]

'T am with my grandchildren.'" (XXI-1)

where the existential verb unu-ro-ng cross-references the paucal/plural number of S

which includes the conjunct NP hoo-nno nupi-ng.
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3-41 ih! nii nee mara-nno konn-opi-h=nuto-ng.
oh.dear I itmust.be evil.spirit:COMIT  walk-1S-dl.PRESPROG-M
[S Topic] <--------- [ Conjunct ] [ Intransitive VP ]

'Oh dear! I must be walking with an evil spirit." (XIII-26)

where the intransitive verb konn-opi-h=nuto-ng cross-references the dual number of S,

which, again, includes the conjunct NP mara-nno.

Comitative NPs can also function as the peripheral argument of the numeral noi
'‘one’. cf. §8.2.2.1.1.

3.2.2.4 Purposive NPs

Purposive noun phrases marked by the suffix -ko (or its allomorph -ngo or -jo)
always function as peripheral arguments.

Purposive NPs, with head nouns/pronouns in non-local genders, express the goals

of activities:
3-42 ... pi-i-na hoo-jo tuu.
' " g0.3S-RMPAST-F  ART.M-PURP  water
[Intransitive VP] [ Goal ]
"... she went for (= to get) the water." (XIII-10)
3-43 tiko  hoo ummah hoo-jo ngo-o-ro
and ART.M knotted.rope it-PURP make-30.3A-PERF.SS
[ 0] ]  [Goal] [ Transitive VP ]
manni  a@ koto  kuroh-or-u-ng
then Ltell.you up run-MID.3S-RMPAST-M

'And when he made a knotted rope for it (= climbing), then, I tell you, he
ran up.' (VII-33)

They can also express the stimuli of mental states:

3-44 nii ong-jo ingina ooru-mu-i-na.
I DEM.M-PURP rain be.afraid-1S-NRPAST-F

[S Topic] [ Stimulus ] [ Intransitive VP ]
'l (female) am afraid of this rain. '

Purposive NPs with local nouns as their heads refer to the locations (as in 3-45) or
bodyparts (as in 3-46) of the Patients towards whom transitive actions are directed.
Transitive verbs which take purposive NPs of this type include fo- 'to hit/kill', tokis-

'to cut', nop- 'to get', ratik- 'to find' and mono- 'to see/look at'.
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3-45 ... ti-ko uri hoo  nong kitoria  mono-o-r-u-ng.
ART.L-PURP village ~ART.M only children see-30.3A-pcl-RMPAST-M
[Location of Patient] [ O 1 [ Transitive VP ]

... he saw only children in the village." (III-29)

3-46 inokee-ko ongo koho  mii-kori inokee-ko
again-EMPH DEM.L.PURP down knee-L again-EMPH
[ Bodypart of Patient ]
ti-ko koto tokis-u-u-ng.
ART.L-PURP up cut-30.3A-RMPAST-M

[ Bodypart of Patient ] [ Transitive VP ]
'Again he cut it (= the lower part of the body of his brother) down at the

knee, and again he also cut it up (at the joint of the thigh)." (XII-30, cf.
6-25)

The purposive suffix can also be attached to nouns, which function as modifiers of

local nouns denoting positions. See §4.4.2.2.

3.2.2.5 Locative NPs

Locative noun phrases are marked by the suffix -kori (or its allomorph -ngori or
-jori). We need to distinguish this case suffix from the derivational suffix -kori, which
is used to derive local nouns from the stems of non-local nouns (cf. §4.6.1). The
locative case suffix -kori can be attached to the article or demonstrative which deter-
mines the noun phrase. The derivational suffix -kori, on the other hand, can only be

attached to the head noun, and not to the determiner.’ Compare:

’ In noun phrases without determiner, the distinction between the case suffix and the derivational
suffix is often not clear. The case suffix /-kori/ is obligatorily attached to the last element of an NP
without determiner. The derivational suffix /-kori/ is attached to the post-head attribute if the original
noun takes such an attribute. Thus,
hH poti ponnaa-ngori 'at many times'

time many-LOC?L?
can be a masculine NP in locative case or a local NP in absolutive case. It can be replaced by one of
the following NPs determined by the article:

(2a) hoo-jori poti ponnaa
ART.M-LOC time many
(2b) tii poti ponnaa-ngori

ART.L [time many]-L
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3-47 ... hoo-jori sikuulu  honna unu-i.
ARTM-LOC school  big be.1pcl.exc.S-CONT.SS
'(I) ..., while I was in the big school [= while I was a college student].’
(XVI-2)
3-48 o Ll sikuulu-kori  mi-mo ...
ART.L  school-L 20.1S-GEN.SS

"... while I was going to that school, ..." (II-17)

In 3-47, the non-local noun sikuulu is the head of a noun phrase in locative case,

which is indicated by the case suffix -jori (an allomorph of -kori) attached to the article.

(In this sentence sikuulu refers to a particular type of 'education’, rather than 'school'.)

In 3-48, on the other hand, -kori is used as a derivational suffix attached to the stem of

the non-local noun sikuulu, and the derived local noun sikuulu-kori functions as the

head of an absolutive noun phrase. (Here sikuulu-kori refers to a particular 'school'.)
A local noun derived by the suffix -kori can further be marked by a case suffix:

3-49 oo H-ki stkuulu-kori-ki ~ ho-i kaakoto-ngung
ART.L-ERG  school-L-ERG ART.M-ERG white.people-pl
ina-mara-ki-ng. '
look.after-1pcl .exc.épcl.A—HABPAST-M
... the white people used to look after us in that school." (VI-17)

Noun phrases, with local nouns as their heads, are never in locative case.

Locative NPs function as peripheral arguments. They roughly cover the range of
meanings expressed by absolutive, ergative and purposive NPs with local nouns as
their heads. They can, for example, refer to the locations of participants in certain

states or durative activities,'® as in:

3-50 hoo-jori kaaposo-ngung  impa uru-ko-ng.
ART.M-LOC club.house-pl now be.3pcl.S-PRES-M -
[ Location ] [Time] [Intransitive VP]

‘Now they (= the slit gongs) are in club houses." (XIV-47)

3-51 no-ngu hoo-jori kohni haha'w-ee-'-ki-ng ...
one-CL.lot ART.M-LOC  gardens work-MID.3S-pcl-HABPAST-M
[S Topic] [ Location ] [ Intransitive VP ]
'Some people [lit. One lot (of people)] used to work in the gardens ...'
(II-20)

" Similar semantic contents are expressed by ergative NPs with local nouns as heads. cf. §3.2.2.2.
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They can refer to the destinations of actions, and points of time,'! as in:

3-52 ... ong-ngori  Nagowisi-no-ita mi-i-na.
DEM.M-LOC ‘place.name’-LINK-CL.side go.1S-RMPAST-F
[ Destination ] [Intransitive VP]

"... I went to the Nagovisi side." (XVI-10)

3-53 ... hoo-jori Sandee  tii uri turu-mara-heenee.
ART.M-LOC Sunday ART.L home  return-MID.1pcl.exc.S-FUT.DP
[  Pointof Time ] [Destination] [ Intransitive VP ]

... we will return home on Sunday.' (XV-13)

They can refer to the locations or bodyparts of the Patients towards which transitive

actions are directed,'? as in:

3-54 ... hoo-jori-koo hiuo  ehkong ponor-a-ka-na.
ART.M-LOC-EMPH clay.pot now put.down-30.3pcl. A-PRES-F
[ Location ] [ Transitive VP ]

... now they put it down into that (particular) clay pot." (VIII-37)

3-55 ... Hi-jori poko-ni maahni karuk-on-na.
ART.DIM-LOC 3sg.POSS-DIM little.finger fix.self-MID.3S.RMPAST-F
[ Bodypart ] [ Intransitive VP ]

"... she fixed (the string) on her own little finger." (I-23)

They can also refer to the conditions of certain states, described especially by verbal

participles:
3-56 ... haha'-kori reur-ah.
work-LOC be.skillful-PART
[Condition] [Intransitive PartP]
"... (he is) skillfull (= good) at work." (III-5)
3-57 ong koot-ah --- nii-jori koot-ah.
DEM.M be.enough-PART me-LOC be.enough-PART

[Condition] [Intransitive PartP]
'This is enough --- this is enough for me." (XVII-4)

"' Similar semantic contents are expressed by absolutive NPs with local nouns as heads. cf. §3.2.2.1.

"> Similar semantic contents are expressed by purposive NPs with local nouns as heads. cf. §3.2.2.4.
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3.2.2.6 Ablative NPs

Ablative noun phrases are marked by the suffix -kitee (or its allomorph -ngitee or
-itee). They function as peripheral arguments. Those with non-local nouns/pronouns
as their heads refer to the sources of certain activities or processes, while those with
local nouns as heads refer to either spatial or temporal starting points.

An example of an ablative NP with a non-local noun as head:

3-58 ... ho-itee mu'king nah-a-kuu-ng ...
ART.M-ABL heart say.about-30.3pcl. A-IMAG-M

[ Source of Activity ] [ Transitive VP ]
... they would say about it from their heart ..." (XVIII-27)

An example of an ablative NP with a local noun as head:

3-59 ... OMOr-u-u-ng ti-kitee Tonolei.
escape-3S-RMPAST-M ART.L-ABL ‘'place.name’
[ Intransitive VP ] [ Starting Point ]

"... (he) escaped from Tonolei.' (III-20)

3.2.2.7 Similative NPs
Similative noun phrases are marked by the suffix -nowo. They function as Com-
plements or peripheral arguments in verbal clauses, with the meaning 'like ~, as ~'.

An example of a similative noun phrase functioning as a Complement:

3-60 roki  hoo-nowo  kuuraha  ku't-u-u-ng hoo monare.
just  ART.M-SIML bush.track  be.same-3S-RMPAST-M ART.M road
[ C ] [ Intransitive VP ] [ S Topic ]

"The road was just the same as a bush track." (XV-46)

Examples as peripheral arguments:

3-61 manni hoo-nowo ahk-ah-nowo na-mar-a-a-ni.: "..."
then ART.M-SIML ,, [chase-PART]-SIML say.to-1pcl.exc.O-3pcl. A-RMPAST-DP
[ Peripheral Argument 11 Transitive VP ]
"Then they said to us like those who were being chased: "..." ' (XV-22, cf.
17-89)
3-62 ... roki  arap-ah-nowo meeng ha'h-u-u-na ...
just be.bad-PART-SIML  very throw.away-30.3A-RMPAST.F

[ Peripheral Argument ] [ Transitive VP ]
"... he threw it (= the stick) away just very much like a bad one ..." (VI-55)
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The verbal participle ahk-ah in 3-61 functions as a headless relative clause. The
adjectival participle arap-ah in 3-62 is also headless. The entities they refer to are

understood from the context.

3.3 STRUCTURAL CLASSIFICATION OF CLAUSES
Clauses are classified as follows according to their internal structure:

(1) verbal clauses
(2) nominal clauses
(3) adjectival clauses
(4) participle clauses

In the following sections, I will overview the basic characteristics of the four types
of clauses listed above. See Ch 17 for a classification of clauses accordi ng to their

syntactic statuses and functions in sentences.

3.3.1 Verbal Clauses

Verbal clauses have verb phrases as predicates. They can be either transitive or
Intransitive.

As mentioned in §3.2.1, the arguments of the verbal predicates are categorised as

follows:

1) core arguments (NPs), which are cross-referenced by the verb.

2) Complements (NPs, APs, adverbials, verbal clauses or quotations), which are not
cross-referenced by the verb, but are syntactically obligatory.

3) peripheral arguments (NPs, APs or adverbials), which are syntactically optional.

Transitive verbal clauses require two core arguments (O and A), while intransitive
verbal clauses require only one (S).

A core argument NP, or a peripheral argument NP which denotes location, can be a
sentential topic, the gender of which is marked on the ending of the verb. Topic NPs
are usually in absolutive case, but a local NP in ergative case can also function as a

sentential topic in some cases. cf. §3.2.2.2.
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3.3.1.1 Transitive Verbal Clauses

Transitive verbal clauses require two core arguments. Semantically, one of them is
characterised as Undergoer, and the bther as Actor, in the transitive actions described
by the verbs (cf. Foley and Van Valin 1984).

3-63 o BT Perui ho-i Paanaangah  tu-u-na.
ART.F 'witch's.name’ ART.M-ERG 'ancestor's.name' kill-30.3A.RMPAST-F
[O(Undergoer)-Topic] [ A (Actor) ]

... Perui (Topic) was killed by Paanaangah.' (VII-57)

As mentioned in §3.2.1, I use the symbol O and A, to indicate the grammatical
functions of core NPs in transitive verbal clauses, which play the roles of the Under-
goer and the Actor respectively. In Motuna, O is always denoted by an absolutive noun
phrase, but A can be denoted either by an ergative or absolutive noun phrase. When A
is a sentential topic, it must be denoted by an absolutive NP."3

When A is in ergative case, word order is free. However, when A is in absolutive
case, A must precede O. For example, in 3-63, the O NP in absolutive case (#ii Perui)
and the A NP in ergative case (ho-i Paanaangah) are interchangeable, but not the two

NPs in absolutive case in the following sentence:

3-64 hoo Paanaangah tii Perui tu-u-ng.
ART.M ‘ancestor's.name’' ART.F 'witch's.name’ kill-30.3A.RMPAST-M
[ A(ABS)-Topic ] [ O(ABS) ]
*tii Perui hoo  Paanaangah tu-u-ng.
'Paanaangah (Topic) killed Perui.'

Since the person and number of A and O NPs are obligatorily cross-referenced, in
many cases A and/or O NPs can be left unexpressed without confusion. Thus the basic

word order and case-markings of core NPs in transitive verbal clauses are:

" In other words, the ergative suffix marks the A argument which is not a sentential topic. In
elicitation sessions, my informants sometimes marginally accepted sentences in which A NPs in
ergative case are sentential topics at the same time. But I have found no such sentence in my entire
corpus of narratives and daily conversation. This fits Wierzbicka's argument that 'the ergative marks
the peripheral (less topical) actant' (1981: 69).
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Table 3-1 Basic Word Order of Core NPs in Transitive Verbal Clauses

word order NP usually functioning as a topic14
(1) O(ABS) A(ERG) VP 0}
(2) A(ERG) O(ABS) VP (0]
3 A(ABS) O(ABS) VP A
4 O(ABS) @ VP O, or unexpressed A
) A(ERG) ) VP o)
® ¢ o) VP unexpressed O or A

As discussed above, the choice between (1) and (3) depends on which argument is the
topic. (2)is used instead of (1) when A provides given information. The O NP, or the
A NP in ergative case, can be placed after the verb, when they provide new information
in the discourse.'’

In addition to core arguments, many transitive verbs can take NPs in absolutive case,
verbal nouns, verbal clauses with verbs in Definite Future TAM, or sentences in
quotation, as Complements. Examples of absolutive NPs functioning as the Comple-
ments of transitive verbs are given below (see §14.3.2.1, §14.5 and §14.6 for the
examples of different types of Complements):

3-65 hoo impa  Keehno tang-a-'"-ko-ng.
them now ‘tribe.name’ call-30.3pcl.A-pcl-PRES-M
(O] [ C 1]
'Now people call them Keehno tribe." (XI-30, cf. 14-39)

3-66 ... hoo  ko'sa tii Koimeke nep-ee-wa-ro ...
ARTM shell ART.F ‘female.name’  take-APPL-30.3pcl.A-PERF.SS
[ c 1 I o ] .
... after they took the shell from Koimeke, (they) ..." (VIII-34)

Note that the verb stem nep-ee- in 3-66 is derived by the applicative suffix -(j)ee. It
introduces a new O argument (Koimeke) and moves the original O (hoo ko'sa) into
Complement status. (See also 3-24. See Ch 14 for a detailed discussion of valency-

changing processes.)

" Unless another absolutive NP denoting location precedes and functions as a topic. e.g. 3-15.

" The definitions of "new" and "given" information are according to Chafe (1976). See also fn 3 in
§6.2.6. In Motuna, elements which provide given information are generally placed at the beginning,
while those which provide new information are placed at the end. This rule applies both at phrase and
clause levels. cf. Ch 10.
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3.3.1.2 Intransitive Verbal Clauses

Intransitive verbal clauses require only one core NP in absolutive case (S).

Predicate verb phrases in intransitive verbal clauses typically express intransitive

actions, existence, possession, changes of state, processes, or inner experiences.

Thus, semantically, S could be the Agent, the Experiencer, the Theme, or the Patient.

3-67

3-68

3-69

3-70

Froo pee tii Maawo poko-no.
you.sg g0.2S.IMP ART.L 'male.name' 3sg.POSS-L
[Agent]

'You go to Maawo's place.' (I-20)

hoo waasiih ti-ki komik-oro-ko-ng.
ART.M story there-ERG  be.finished-MID.3S-PRES-M
[ Theme ]

'The story is finished there." (IV-17)

/] pehka po'tee meeng ooruh-u-u-na.
ART.F  young.girl very very become.afraid-3S-RMPAST-F

[ Experiencer ]
"... the young girl became very very afraid.' (I-12)

it puu-i-na.
she ART.F die.3S-NRPAST-F
[ Patient ]

‘She died.' (VII-45)

Absolutive or similative NPs, APs, PartPs, verbal nouns, Definite Future verbal

clauses, or sentences in quotation, can function as the Complements of certain intransi-
tive verbal clauses. (cf. 3-8, 3-21 and 3-60. See also §14.3.1 and §14.3.2.2.)

3-71

3-72

ong noo toko=tokoh-ah tu-ro-ng?
DEM.M Dpossibly be.hot-PART COP.3S-PERF-M
[ S ] [ C (PartP) ]

'Ts that possibly still hot?' (cf. 16-56)

roo mono-'-hee haa-u-u-ng.

you.sg  see-20.3A-DEFFUT  want-3S-NRPAST-M
[ C(Verbal Clause) ]

'He wants to see you." (I-21, cf. 14-14a)
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3.3.2 Nominal Clauses

A nominal clause consists of two noun phrases, which function as the argument and
the predicate in this order."'®

The argument NP is always in absolutive case, and the predicate NP is either in
absolutive case, or a Possessor or a local noun with a gender suffix. Predicate NPs are
usually without determiner.'’

Semantically, nominal clauses can be classified into (1) "equational”, (2) "posses-
sive" and (3) "local" clauses. Nominal clauses with verbal nouns as predicates are

discussed separately in Ch 16.

(1) In an "equational" nominal clause, the referent of the argument NP has a certain

identity or quality referred to by the predicate. Irepeat 3-3 and 3-10 here as examples:

3-73 ree-mo poko-ng mii Emmai.
your.nonsg-father 3sg.POSS-M  name ‘'male.name’
[ Argument ] [Predicate]

"Your father's name is Emmai.' (XIII-65)

3-74 11 heekoo noniko-ng koh  tu-ki-no
ART.L some.place . [Inonsg.exc.POSS-M garden be.3S-HABPAST-L]
[ Argument ]
fuu honna-no-ita-kori.
[river  big]-LINK-CL.side]-L
[ Predicate ]

... the place [lit. somewhere] where our garden was, was a side (=
tributary) of a big river." (VI-27)

(2) In a "possessive" nominal clause, the Possessee NP stands as the argument, and the
Possessor as the predicate. The Possessor cross-references the gender of the Posses-
see by a suffix. See further examples in §11.3.

3-75 hoo stoorii Hoio poko-ng.
ART.M story ‘ancestor's.name’ 3sg.POSS-M
[Argument (Possessee)] [ Predicate (Possessor) ]
"The story is Hoio's (= about Hoio)." (XXII-1)

' The argument may follow the predicate for emphasis. For example,

roko-ng tuu, ong.
2SG.POSS-U  water DEM.U
[ Predicate ] [Argument]

‘This is your water. [lit. Your water, this.]' (XIII-15)

7 cf. fn 7.
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(3) A "local" nominal clause consists of an argument NP, and a predicate local noun
which expresses the local/temporal origin of the referent of the argument NP. The local

noun cross-references the gender of the argument NP. cf. §11.3.

3.3.3 Adjectival Clauses
An adjectival clause consists of the argument NP in absolutive case and an adjective
phrase as the predicate. 3-4 is repeated here:

3-76 hoo poti roki=manni  mirahu.
ARTM time certainly good
[ Argument ] [Predicate]

‘That time was certainly good.' (XXX-99)

Adjectival clauses express that the referents of argument NPs have certain properties
referred to by the predicates. Adjectives in the predicates are marked by number

suffixes if the head nouns in argument NPs are nonsingular.

3-77 roki i peh=pehkita-ngaro  nimautu-karo.
' just  they.DP REDUP=small-dl handsome.male-dl
[Argument NP] [ Predicate AP, ] [Predicate AP,]
"They two (boys) were very small and handsome.' (XIII-60)

3.3.4 Participle Clauses

Participles are derived from any verb stems by the suffix -(w)ah. They express
"states of being". take

Morphologically, they do not,affixes cross-referencing the core arguments, but they
may be marked by number suffixes (like adjectives), or the local suffix -no (like verbs),

which cross-reference the number or the local gender of sentential topics. For example,

the participle kiino-wah with the plural suffix -ngung:

3-78 toku nah-ah no-uru-ki kiino-wah-ngung.
not possibly one-CL.human-ERG plant-PART-pl
[ A ] [ Transitive PartP ]

‘Nobody had possibly planted [those trees (O topic, not expressed)]." (II-27)

the participle arut-ah with the local suffix -no:
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3-79 ... Paupiahe tanaku'  poko-no i
'ancestor's.name’  industrious  3sg.POSS-L ART.L
[ C (Topic) ]
pau ponnaa arut-ah-no.
food plenty be.in.abundance-PART-L
[ S ] [ Intransitive PartP ]
... in the place of Paupiahe the Industrious (Topic), food is in abundance.'
(I11-7)

As mentioned in §3.2.1, there are two types of participles: verbal participles and’
adjectival participles.

Verbal participles require obligatory arguments. For example, in 3-78, the participle
kiino-wah takes an A and O, as the original transitive verb kiino- 'to plant' does. In
3-79, the participle arut-ah takes an S and a local Complement.'® Furthermore, in
attribution, they function as the predicate heads of relative clauses which can occupy
either pre-head or post-head positions within NPs. cf. §16.3 and §17.3.

Adjectival participles, on the other hand, do not usually take NP arguments. In
attribution, they function solely as post-head modifiers like adjectives. In the following
sentence, kaakoto-wah is an adjectival participle functioning as a post-head attribute,

while fuh-ah is an intransitive verbal PartP functioning as a predicate.

3-80 ong hia  kaakoto-wah kuu-ngi tuh-ah.
DEM.M thing be.white-PART inside-ERG be-PART
[Adjectival Part]
[ S 11 C ] [Intransitive PartP]

"This white thing is inside." (XII-54)

Participles can also function as the Complements of verbal predicates tu(h)- 'to be'
(as in 3-71) and rii(h)- 'to become'. In the latter case, they constitute "agentless
passive" constructions. Some verbal participles function adverbially in combination
with nouns, NPs or adverbs. There are also two participles which function as dis-
course markers. cf. §16.3 for further discussion.

" The original middle verb arur- 'to be in abundance’ does not require a Complement, but often takes a
local peripheral argument. 3-79 is not regarded as a nominal clause (where pau ponnaa arut-ah-no is a
derived local noun functioning as a nominal predicate), because a local Complement can optionally be
placed after pau ponnaa, i.e.:

pau  ponnaa  Paupiahe tanaku’' poko-no arutah-no.

food plenty ‘ancestor's.name' industrious 3sg.POSS-L  be.in.abundance-L
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CHAPTER 4 NOUNS

4.1 INTRODUCTION

Nouns in Motuna have the following morpho-syntactic characteristics.
Morphologically, nouns:

1) can be marked for number (cf. §4.2.2),
2) can be marked for case (cf. §4.5),
3) can be determined by the article and/or the demonstrative which cross-reference

their genders (cf. §4.2.1),
4) can be modified by classifiers which show their semantic types (§4.3).

Syntactically, they can be the heads of:

1) absolutive NPs which function as arguments or predicates in nominal clauses, e.g.

(repetition of 3-3):

4-1 ree-mo poko-ng mii Emmai.
your.nonsg-father 35g.POSS-M  name 'male.name’
"Your father's name is Emmai." (XIII-65)

2) absolutive NPs which function as arguments in adjectival clauses, e.g. (repetition of
3-4):

4-2 hoo poti roki=manni  mirahu.
ARTM time certainly good

'That time was certainly good.' (XXX-99)

3) NPs in various cases which function as arguments of verbal predicates, e.g.
(repetitions of 3-63, 3-30 and 3-60):

4-3 .. HI Perui ho-i Paanaangah tu-u-na.
ART.F ‘'witch's.name’ ART.M-ERG ‘ancestor's.name' kill-30.3A.RMPAST-F
"... Perui was killed by Paanaangah." (VII-57)
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4-4 ho-ko uri-ngi tu-ko-ng.
he-EMPH - village-ERG be.3S-PRES-M

'He lives in the village." (XVI-79)

4-5 roki  hoo-nowo  kuuraha  ku't-u-u-ng hoo monare.
just ART.M-SIML bush.track  be.same-3S-RMPAST-M ART.M road
'The road was just the same as a bush track.' (XV-46)

4) absolutive NPs which function as terms of address, e.g. (repetition of 3-9):

4-6 ' nuri Maawo.

my.son 'male.name’

'My son Maawo.' (I-41)

Nouns can also function as (the expansions of) Possessors, e.g. ree-mo in 4-1, or as
appositions to other nouns, e.g. Maawo in 4-6.

In addition, some nouns in local gender can function as pre-head attributes within
NPs, e.g.:

4-7 ol raang  koho  si'mata
DEM.DIM north down cane
'those canes down in the north' (I-9)

Nouns, usually with the purposive suffix -ko, can function as pre-head attributes to

local nouns denoting positions, €.g.:

4-8 roki i Perui-ko rii’
just ART.L 'witch's.name’-PURP top
just (on) top of Perui' (VII-36)

According to their morpho-syntactic behaviour, nouns are subclassified into common
nouns, proper names, kinship terms, nouns of address, and verbal nouns. Further-
more, nouns in local and manner genders are in many ways distinct from those in other
genders, and thus constitute subclasses on their own.

This chapter is organised as follows: I will discuss the grammatical categories of
nouns, i.e. gender and number, in §4.2. The semantic categories of nouns indicated by
classifiers are overviewed in §4.3. Then follows the discussion on the morpho-
syntactic behaviour of each subclass of nouns, i.e. common nouns (§4.4.1), local and
manner nouns (§4.4.2), proper names (§4.4.3), kinship terms (§4.4.4), and nouns of
address (§4.4.5). In §4.5, the paradigms of case markings are given. Derived nouns

(except for verbal nouns) are discussed in §4.6, and compounds are discussed in §4.7.



68 Chapter 4

I will discuss verbal nouns in Ch 16 in detail.

4.2 GRAMMATICAL CATEGORIES OF NOUNS

Every noun in Motuna is grammatically categorised according to its gender and
number.

Number has a four-way distinction --- singular (sg), dual (dl), paucal (pc) and plural:
(pD. )

Gender, on the other hand, has/\five—way distinction in the case of singular nouns ---
masculine (M), feminine (F), diminutive (DIM), local (L) and, marginally, manner
(MAN). All the nouns in plural number have masculine gender, and those in dual or
paucal number have another neutralised gender form, which I call dual-paucal gender
(DP in abbreviation). This dual-paucal (DP) "gender" category is distinguished from
dual and paucal "number" categories, because the former shows different agreement

properties from the latter. For example,

4-9 tiko tii kitoria-karo ...  tii poo’ pi-ti-ki-ni.
and ~ART.DP child-dl ART.L outside 20.3S-dI-HABPAST-DP
'And the two children ... used to go outside." (XIII-50)

In 4-9, the dual (dl) "number" of kitoria is indicated by the suffix -karo and by the dual
S cross-referencing suffix -#i on the verb pi-ti-ki-ni. On the other hand, the inflection
of the article #i and the topic ending of the verb -ni cross-reference the dual-paucal (DP)

"gender", and not the number, of kitoria.

4.2.1 Gender

As mentioned above, six genders are distinguished as in Table 4-1. T have found
only two nouns in manner gender (cf. §4.4.2). However, Motuna has the interrogative
manner pronoun jeewo (§5.3.1), and the manner article tiwo (§6.1.1). I have also
attested a few examples of headless relative clauses determined by the manner article.
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Table 4-1 Gender Categories

singular nouns dual or paucal nouns plural nouns

Masculine (M)

Feminine (F)
Dim tive (DIM) Dual-paucal (DP) Masculine (M)
Local (L)

Manner (MAN)

The gender of a noun manifests itself in agreement:

1) between the head noun and
(i) determiner(s),
(i1) Possessors or local NPs,
(iii) some adjectives,
(iv) the 'number one' form of the 'human' classifier, and/or
(v) the predicates of verbal or participle relative clauses,'

within the same NP.

2) (i) between the sentential topic and the verbal or participle predicate,’
(ii) between the Possessee argument and the Possessor or local predicate, or
(iii) between the argument and some adjectival predicate,

within the same clause.

For example, observe the following sentence:

4-10 ana  nga-na kuraisa ... hoo  poo'ki muuko-o-ra-na.
DEM.F 1sg.POSS-F woman ART.M baby give.birth.to-30.3A-PERF-F
'That woman (= wife) of mine ... gave birth to the baby." (XIII-49)

In 4-10, the feminine gender of the NP head kuraisa is cross-referenced by the demon-
strative ana and the possessive pronoun nga-na within the same NP, and by the topic

ending of the verbal predicate muuko-o-ra-na. See also 4-9 above.

In most cases gender is not marked on the head noun itself; however, some non-
reciprocal kinship terms have masculine/feminine endings on themselves. cf. §4.4.4.1.
All the underlying forms of gender inflections/suffixes are listed below. Note that

' The predicates of participle relative clauses cross-reference only the local gender of the head nouns.

* Again, the participle predicates cross-reference only the local gender of the topics.
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dual-paucal (DP) gender forms are identical with dim _ tive gender forms except in
verbal endings in certain TAMs. In the paradigm of the article, feminine, dimunitive

and dual-paucal forms merge. See corresponding chapters for the whole paradigms.

Table 4-2 Underlying Forms of Gender Inflections/Suffixes

DEM ART adjective/cvlassiﬁer/ | Possessor/local NP | verbal
kinship term endings | endings endings

M ong hoo/soo -ng -ng -ng
F ana tii -na -na -na
DIM oi tii -ni -ni -ni
L owo ti - © | -no -no
MAN - tiwo - - -nowo
DP oi tii - -ni -(n)i

In singular number, nouns which refer to animate entities are either masculine or
feminine, and those which refer to inanimate entities are masculine, diminutive, local or
manner. Some nouns have inherent genders, while others can occur in masculine and
one of other genders. Masculine gender seems to be an unmarked category.’

Animate nouns include nouns referring to humans, animals, spirits, and natural
phenomena such as ra 'the sun', hingjoo 'the moon' and hingra’ 'thunder', which
have specific genders according to their mythical characters.* Nouns referring to
animals usually have masculine gender, but they may be treated as feminine whenever
necessary.

Some common nouns with human referents are inherently masculine or feminine:

* The masculine gender marking on the verb can occasionally cross-reference a topical NP with a
feminine referent. For example,

la pa-i mi'no-nno-ng? "Who told you?'
who-ERG tell-20.3A.PERF-M

1b pa-i mi'no-nna-na? ‘Who told you?'
who-ERG tell-20.3A.PERF-F

In 1a, the masculine ending -ng of the verb can be used even if the sentential topic "you" has a
feminine referent. In 1b, on the other hand, "you" cannot have a masculine referent.

Note also that the adjective with the derivational suffix -nohi takes a masculine ending even if the
head noun it modifies or the argument it predicates is feminine or dual-paucal. cf. §7.1.2.

* Raa 'the sun' can be treated either as feminine or masculine. Hingjoo 'the moon' appears to be
treated in the same way (although there are no examples to testify this in my corpus). Hinra' 'the
thunder' is a female spirit, and thus is treated as feminine.
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4-11 Masculine Feminine
nungamong 'man’ kuraisa 'woman"
ranguriwah 'man’ moni'mo 'woman'
hongoponori 'old man' hanganori 'old woman'
pehkoro 'young boy' pehka 'young girl'

while other nouns, such as nommai'person/people’ and kitori 'child(ren)', can be either
masculine or feminine. Most kinship terms are inherently masculine or feminine, but
terms such as imo' 'my relative from the same clan' and nupi 'my grandchild' can be in
either gender. cf. §4.4.4.

The majority of inanimate nouns, which denote 'things', are in masculine gender,
but they may be treated as diminutive when the smallness of, or the speaker's good
feeling towards, the objects referred to by the nouns is focused on. Thus nouns which
signify 'smallish things', such as irihwa 'finger', miro 'string' and kaa' 'young tree',
are often treated as diminutive.

Nouns which refer to spatial or temporal entities, such as uri 'home/village' and
kiakia' 'morning', are inherently local. Some nouns, however, can be treated either as

masculine or as local. Nouns in local (and manner) gender are discussed in §4.4.2.

The dual-paucal gender ending of a verb may be used when the speaker does not
want to specify the gender of the referent of the sentential topic. For example, in the
following interrogative sentence, the final verb is marked by the dual-paucal gender

suffix because the speaker cannot specify the gender of the S Topic:

4-12 ".. tiko  paa kiing;heeworokee?"
and who climb.3S-IMFUT.DP
... and who is going to climb?' (XXXIV-4)

4.2.2 Number

Nouns distinguish four numbers --- singular, dual, paucal and plural.® Paucal
number usually ranges from three up to seven or eight, but the boundary between
paucal and plural is more relative than actual. Iencountered an example where the
number four is treated as plural.

The number of a noun is marked:

° Note that nungamong and kuraisa have homonymous adjectives in the sense of 'male' and 'female’
respectively, which can characterise non-human animates. cf. §7.1.1. Ranguriwah and moni'mo
below, on the other hand, are always used as nouns referring to humans.

% Verbal cross-referencing suffixes do not distinguish between paucal and plural. cf. Ch 13.
Pronouns distinguish only between singular and nor}‘\singular number. cf. Ch 5.
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1) by a number suffix
(i) on the noun itself,
(ii) on the attributes cross-referencing the head noun,
(iii) on the nominal or adjectival predicate cross-referencing the argument,
(iv) on the participle predicate cross-referencing the sentential topic, and/or

(v) on the nominal, adjectival or participle Complement cross-referencing S.
2) by morphemes on the verbal predicate cross-referencing the core argument(s).

For example,

4-13 ong poo'ki-ngung  pehkita-ngung meeng  uruu-juu ...
DEM.M  child-pl small-pl very COP.3pcl.S-CONT.DS
‘While those children were very small, ..." (XVI-47)

In 4-13, the plural number of poo ki is indicated by the suffix -ngung on the noun and
on the adjectival Complement pehkita, and is cross-referenced by the 3rd paucal/plural

S inflection of the stem of the copula verb, uruu-juu. See also 4-9.

The underlying forms of number suffixes are listed below. Kinship terms and

classifiers have different systems of number markings. See §4.4.4 and §8.2.

Table 4-3 Underlying Forms of Number Suffixes

Singular -6
Dual -karo
Paucal -naa
Plural -ngung

Note that the attachment of a number suffix to a noun is optional. It is not used
when the number of the object in question is obvious from the context. Inanimate

nouns do not usually inflect for dual and paucal.’

Examples:
4-14 kupuri 'a stone/stones'

kupuri-ngung '(many) stones'

7 1 could find no examples of inanimate nouns marked by the dual or the paucal suffix in my corpus.
According to my informants, however, they can be marked by either of these if the duality or paucality
of the object referred to by the noun is focused on.
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nommai 'a person/people’
nommai-karo/-ngaro 'two persons'
nommai-naa 'a few/several persons'

nommai-ngung '(many) people'

The initial /k/ of the dual suffix /-karo/ is often realised as ng. A similar phenomenon

is observed as regards all the case suffixes which begin with /k/ (the ergative /-ki/, the

purposive

/-kol, the ablative /-kitee/ and the locative /-kori/). The morphophonemic

processes which apply to all these suffixes are informally summarised as follows.

Rule

4-1 Realisation of /k/ in the Dual Suffix /-karo/ and Other Suffixes

When /k/ is preceded by the archinasal /N/, it is obligatorily realised as ng.
It is realised either k or ng when it is preceded by a sequence of a nasal or a
velar stop and a vowel, or by a high or back vowel. The more phonemes of

this type exist in adjacent syllables, the more it is likely to be realised as

ng.®

Examples:
4-16

nungamong-ngaro 'two men'
koringono-karo/-ngaro 'two enemies'
poo'ki-karo/-ngaro 'two babies'
kuraisa-karo/-ngaro 'two women'
ko'sa-karo 'two shells/friends'

honghah-karo 'two female prawns'

The following nouns denoting human beings have distinct plural forms:

4-17

Singular ' Plural

pehkoro 'young boy' pehkonooh 'young children’

pehka 'young girl'

hongoponori 'old man' hongoponongu 'adults/elder people'

hanganori 'old woman'

When one refers to or addresses one's kin such as one's parent/child-in-law or

brother/sister-in-law, one uses noq'g,ingular (most frequently paucal) forms to express

8
However,

when case suffixes are preceded by pronouns, the article or the demonstrative, /k/ may be

realised as j, or may be fused with preceding vowels. cf. Chs 5 and 6. See also Rule 4-5 in §4.4 for
special morphophonemic rules which apply to the ergative suffix.
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respect, even if one refers to or addresses only one person. For example, the following

sentence may be uttered by anyone in such a situation:

4-18 muumaa-naa, ree woo  pi-'=tuiee?
lord-pc you.nonsg where  g0.2S-pcl. PRESPROG.DP
'My lord, where are you going?'

In the following sentence, the speaker addresses his brother-in-law in dual form (cf.

§9.4.2 for a discussion of the form po-owoi-nno):’

4-19 "oi  po-owoi-nno. ... tiko ua-ki taapu-r-opi-ti-hee ?
hey  my-brother-in-law-and and  what-ERG  help-20-1A-dI-DEFFUT
hoo=hoo roki  rono pi-ti-hee.”
so just downstream £0.2S-dI-DEFFUT

'Hey brother-in-law. ... And with what could I help you? So you will just
go downstream.' (V-17)

4.3 SEMANTIC CATEGORIES INDICATED BY CLASSIFIERS

Apart from the two obligatory grammatical categories discussed above, the semantic
categories of the referents of nouns may optionally be indicated by classifiers. The
categories expressed by classifiers include 'human’, 'animate’, 'long object’, ‘concave
object', 'taro', 'stone', 'human habitation', 'day’, etc.

Classifiers are always combined with various bound morphemes, or nouns or verbal
clauses. Classifier constructions thus formed may be juxtaposed to head nouns, may
be employed in headless noun phrases, or may function as NP heads by themselves. I
have attested fifty-one classifiers in my corpus and from elicitation.

Some nouns can take two or more different classifiers in different contexts. For
example, the human noun nommai 'person/people’, which is either masculine or
feminine, can take the 'human' classifier -uru, the 'animate' classifier -wori 'animate’,

the 'lot' classifier -ngu and the 'group of people' classifier -po in juxtaposition:'°

’ The speaker could also use the paucal form po-owoi-naa (ct. 4-102c in §4.4.4.1.3) to address him,
and verbal forms with a paucal subject such as taapu-r-ong-hee, pi--hee.

'Y When an NP is determined by the demonstrative or the article, the classifier usually chooses the
bound form of the same determiner, as in 4-20. In such cases, the demonstrative functions either
deictically or anaphorically, and the article anaphorically. cf. Ch 6. However, it can take other
morphemes, e.g. the 'number one' numeral as in 4-21, which give additional information about the
entity referred to by the head noun. cf. Ch 8.
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4-20a ong nommai  o-uru 'this/that person (M) (human being)'
DEM.M person DEM-CL.human '
b ana nommai  o-uru 'this/that person (F) (human being)'

DEM.F  person DEM-CL.human

c hoo nommai  ti-wori 'that person (M) (animate)'
ART.M person ART-CL.animate

d ti nommai  ti-wori 'that person (F) (animate)'
ART.F  person ART-CL.animate

e ong nommai  0-ngu 'this/that lot of people’

DEM.M  person ART-CL.lot

f hoo nommai  ti-po 'that group of people'
ART.M person ART-CL.group

Note that the semantic category indicated by a classifier is never cross-referenced by
any other morpheme within or outside the NP. In the above examples, the inflection of
the determiner marks the gender of the noun nommai (masculine or feminine), and not
the semantic category specified by the classifier.

Similarly, the noun moo 'coconut’, which is either masculine or dimjwtive, can
cooccur with five different classifiers: -ri 'nut with hard shells', -'ri 'round object’,

-mung 'plant/fruit' , -oita 'half, and mo' 'bunch of nuts'.

4-21a ong moo no-ri 'this/that one coconut (nut with hard
DEM.M  coconut  one-CL.nut shells)'
b ong moo no-'ri 'this/that one coconut (round object)’

DEM.M  coconut  one-CL.round.object

c ol moo no-mung 'this/that one (small) coconut
DEM.DIM coconut  one-CL.fruit/plant  (fruit or tree)'

d hoo moo no-ita 'one half of a coconut shell'
ART.M coconut  one-CL.half

e tii moo no-mo' 'one bunch of (small) coconuts'
ART.DIM coconut  one-CL.bunch.of.nuts

Here again, the inflection of the determiner indicates the gender of the noun moo
(masculine or diminutive), and not the semantic category specified by the classifier.

See Ch 8 for further examples and discussion.
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4.4 SUBCLASSES OF NOUNS
4.4.1 Common Nouns _

Common nouns can be determined by the article and/or the demonstrative. Common
nouns can take any kinds of attributes such as adjectives, Possessors, relative clauses,

etc. (cf. Ch 10). Nouns in local and manner genders are not included in this class.

Examples:

the common noun waasiih 'story' in masculine gender, determined by the demonstra- -

tive ong, and modified by the demonstrative classifier construction a-wa":

4-22 ong waasith  a-wa'
DEM.M  story DEM-CL . story
'this/that piece of story' (V-1)

the common noun maahni 'small finger' in diminutive gender, determined by the article

tii with the locative case suffix -jori, and modified by the possessive pronoun poko-ni:

4-23 tii-jori poko-ni maahni
ART.DIM-LOC . 3sg.POSS-DIM small.finger
'to her small finger' (I-23)

the common noun nommai 'person’ in masculine gender marked by the plural suffix
-ngung, determined by the article hoo, and modified by the participle relative clause

uri-ngi tuh-ah-ngung:

4-24 hoo nommai-ngung uri-ngi tuh-ah-ngung
ART.M  person-pl el village-ERG  be-PART-pl]
'the people who live in the village' (XIII-30)

4.4.2 Local and Manner Nouns
Most nouns, which express locational or temporal concepts, are in local gender.

4-25 uri 'home/village'
kiakia' 'morning'
heekoo 'some/any place/situation’
impa 'now/this time'
koto 'up’
riino 'west'

kuu 'inside’



Nouns 77

saa 'side’

They can stand as NP heads, and can be determined by the article and/or demonstra-
tive in local gender.
Some of them can take attributes such as adjectives, Possessors, classifiers, relative

clauses, etc., like common nouns, e.g.:

4-26 1 ngo-no uri poko-ng mii  Panakee
DEM.L  1sg.POSS-L village rec[388.POSS-M  name ‘village.name’]
'(in) my village whose name is Panakee' (VI-5) -

As mentioned in §4.1, some local nouns, which denote vertical or horizontal loca-
tions or directions, can function as pre-head attributes within noun phrases (cf. 4-7).
Koto 'up' and riino 'west' in 4-25 belong to this subclass. I will call them "locational-
directional (LD) nouns". They are discussed in §4.4.2.1.

Some other nouns, which specify positions, can take nouns, usually marked by the
purposive suffix, as pre-head attributes (cf. 4-8). Kuu 'inside' and saa 'side' in 4-25
belong to this subclass. They are discussed in §4.4.2.2.

The indefinite local noun heekoo 'some/any place/situation’ and manner noun
heekowo 'some/any way', and the 'other' local noun muukoo 'other place' and manner
noun muukowo 'other way', are discussed in §4.4.2.3 and §4.4.2.4, respectively.
The temporal nouns impa 'now, this time', timpa 'then, that time' and jeempa 'when,
what time' are discussed in §4.4.2.5. The bound root -nohno 'length'’ is discussed in
§4.4.2.6.

Some nouns can be either local or masculine. For example, the noun ruu 'day' is
local (as is shown by the local form of the article #i in 4-27) when it is used as the head
of a noun phrase functioning as an adverbial modifier, but it is masculine in other

contexts (as is shown by the masculine form of the article oo in 4-28).

4-27 tiko tii ruyw  no-ru ...
and ART.L day  one-CL.day
'And one day ..." (XII-43)

4-28 manni  hoo ruu  ti-ru ronguh-oro-ku ...
then ARTM day ART-CL.day end-MID.3S-GEN.DS
"Then when that day ended, ..." (VII-3)

The following collective nouns in masculine gender are derived from the correspond-

ing local nouns by the suffix -ni. Collective place names are also derived by the same
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suffix, as is shown by the last example.

4-29 original local nouns
uri 'home, village'
koh 'garden'
muh 'bush’
Ruugara 'Buin (place name)'

Chapter 4

derived masculine nouns

urini 'area, community, people in a region'
kohni 'garden area'

muhni 'forest'

Ruugara-ni 'all the areas in Buin'

The suffixes -kori and -no are used to derive local nouns. See §4.6.1.

4.4.2.1 Locational-directional (LD) Nouns
Motuna has two kinds of Locational-directional (LD) nouns. The first set indicates

horizontal locations or directions, and the second set vertical locations or directions.

Table 4-4 Locational-directional Nouns

(1a) horizontal location

poongo/ poong ‘east’

riino/ riing 'west'

raano/ raang ‘north (right/upstream/forward)'
rono 'south (left/downstream/backward)'

(1b) horizontal direction

poo-pito ‘from/towards east’

rii-pito ‘from/towards west'

raa-pito ‘from/towards north (right/upstream/front)’
rono-pito ‘from/towards south (left/downstream/back)’

(2a) vertical location or direction

koto 'up/elder/later/coming/in higher rank'

koho ‘down/younger/earlier/last/in lower rank'

(2b) approximate vertical location or direction (always preceded by a local demonstrative)

ngoto 'somewhere up'

ngoho 'somewhere down'
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All the LD nouns can be used as the heads of peripheral local NPs. They are often

used without determiner (as rono in 4-30 and the first koto in 4-31):

4-30

4-31

hoo  manni  rono pi-i-ng.
S0 then downstream £0.3S-RMPAST-M
'So, then, he went downstream.' (V-18)

tiko  koto kuroh-oo-ro ti-ki koto
and up run-MID.3S-PERF.SS ART.L-ERG up
ne'w-o-i ...

be.sitting-MID.3S-CONT.SS

'And, after he ran up, while he was sitting up there, he ..." (VII-34)

LD nouns can also be used as pre-head attributes. Examples:

4-32

4-33

4-34

LD nouns in set (1b) can modify heads formed by those in set (1a):

4-35

The nouns in set (1a) or (1b), and those in set (2a), can be used as attributes in that
order. In such a case, the nouns in set (1a) take the forms ending with -ng, except for

ol raano  nupi-ng
DEM.DP north my.grandchild-pcl
'these grandchildren of mine in the north’ (XXXI-4)

ti koho  po-oro
ART.F  down her-daughter
'her daughter down there' (X-21)

. hoo tatai ti-ki ongi ngoto

kui-kori

ART.M red.thing ART.L-ERG DEM.L.ERG somewhere.up tree-L

itik-oi-juu ...
be.hanging-MID.3S-CONT.DS

... while the red thing was hanging there somewhere up in the tree, (he) ...

(XXII-4)

nee 17} ongi raapito  raano  mi-ti-heemeetikee.
we.inc  ART.DP DEM.L.ERG northwards north £0.1S-dI-IMFUT.DP

'We two are going there northwards." (X-11)

rono 'south'.

4-36

ol raan, koho  si'mata
ART.DIM  north down cane

'the (small) canes down in the north' (I-9, repetition of 4-7)

79
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4-37 ana poopito  koto  hia
ART.F eastwards up _ thing

'the female thing (= the sun) up eastwards' (IX-31)

The nouns in set (2a) can stand as NP heads in the above construction:

4-38 ree raang koto toku hoku-ree-"-heetuiee.
you.nonsg north up not cross.over-MID.2S-pcl-FUT.DP

"You (a few) will not cross over up in the north." (XV-20)

The nouns in set (2a) can also be employed in headless NPs. Note that in the
following examples the demonstrative is in masculine form, cross-referencing the
masculine gender of the unexpressed heads:

4-39 ong koto koho  kuhk-oo-ro ...
DEM.M up down  descend-MID.3S-PERF.SS
'After that one (= man) up (in the tree) came down, ..." (XIII-20)

4-40 ... ong koho o'koo  kuino-ngung  kupuri-ngung
DEM.M down that stick-pl
piruk-eer-u-ng.
be.turned.into-MID.3pcl.S-RMPAST-M

'... those (dwarfs) down there were turned into those sticks and stones.'
(IX-32)

stone-pl

The nouns in set (2a) can indicate not only vertical locations or directions, but also:

1) junior/senior distinction, i.e. koto 'elder/eldest’ vs. koho 'younger/youngest'":

- 4-41 tii koho kitoria-naa  romo-ki muuko-orur-upi'-ni
ART.DP down child-pc qg[after-ERG  give.birth.to-3pcl.O-1pcl. A RMPAST-DP]
'the youngest (three) children I gave birth to later' (XVI-45)

4-42 hoo koto honna  rii-kui-no-wori

ARTM up [big be.3S-IMAG]-LINK-CL .animate
'the eldest one who would be big' (XX-12)

2) temporal stages, i.e. koto 'upper/later stage' vs. koho 'lower/early stage":
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4-43 ... hoo  ong koho kitoria pee-mo  hoo  ni-ngi nungamong
ART.M DEMM down children their-father ART.M I-ERG man
urukosing  kalabuus-kori-ki — tuu-juu ...
first prison-L-ERG be.3S-CONT.DS
... while the father of these children born earlier, (who is) my first
husband, was in prison, (I) ..." (XVI-36)

4-44 ... ti-ko-koo koho mirahu-iri-"-ku
ART.L-PURP-EMPH down make.good-30.2pcl.A-pcl-GEN.DS
ongo-ko koto uhu-mo mirahu-wee-'"-heero-ng,

DEM.L.PURP-EMPH up come.3pcl.S-GEN.SS  become.good-MID.3S-pcl-FUT-M
... if you make them good at the early stage of their life, they will also
become good when they reach the later stages of their life." (XXI-25, cf.
12-56b)

3) past/future distinction, i.e. koto 'coming/in the future' vs. koho 'past’':

4-45 ong-ngori  koho moi  o-mori
DEM.M-LOC down year DEM-CL.year
last year' (XXX-9)

4-46 hoo=hoo  irong-ngitee  koto raa'no toku
S0 today-ABL up daytime not
konn-i-mo tu-heeta-na.

walk.around-2S-GEN.SS  be.2S-FUT-F
'So, from today onwards, you will not keep walking around in the
daytime." (X-37) ‘

4) relative social ranks, i.e. koto 'higher in rank' vs. koho 'lower in rank''%:

4-47 ... hoo koto hongoponori hoo  koto nungamong po-mo ---
ARTM up old.man ARTM up man his-relative
pa-rato. tiko ti koho  tii kuraisa pe-eti ---
his-father's.father ~and ART.F down ART.F woman  her-mother's.mother
hanganori.
old.woman

... this old man is this man's (= bridegroom's) relative, i.e. father's father
in relation, and the old woman is those women's (= bride's side's) mother's
mother." [The man's side is regarded as higher in social rank.] (XIX-20)

"' This shows that Motuna expresses time as an upward slope.

" As is seen in 4-47 and 4-49, women or female creatures, when contrasted with men or male
creatures, are generally marked by koho. It is interesting because Siwai society is strongly matrilineal
and the status of women is regarded high.
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4-48

4-49
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tiko manni ku'k-a-mo uru-ku

and  then dig-30.3pcl. A-GEN.SS be.3pcl.S-GEN.DS

ong koho Paanaangah inokee  hoo kaa' noi-nohing
DEM.M down ‘'ancestor's.name' again ART.M young.tree one-as.big
kuku'-ro ...

dig.30.3A-PERF.SS

'‘And then while they were digging (the stone), this Paanaangah again dug
a young tree which was of the same size (as the previous one), and (he) ...’
[Paanaangah 'the Orphan' is always regarded as lower in social rank than
other ancestors in Siwai.] (XIV-11)

ana koho harusu i tii heekoo kuino-kori

DEM.F down turtle ART.F ART.L some.place tree-L

Onn-a-ro ...

tie.up-30.3pcl.A-PERF.SS

'After they (= the children) had tied that female turtle onto some tree, (they)
... [Female creatures or humans are usually marked by koho, unless they
are spacially in a higher position.] (V-37)

4.4.2.2 Nouns Which Specify Positions
Local nouns which specify positions can be modified by a preceding noun or

pronoun, which is usually marked by the purposive suffix /-ko/. Modifying nouns can

take attributes (as in 4-54), but never a determiner, so they are not NPs.

4-50

4-51

4-52

4-53

heekoo tuu-ngo saa
somewhere river-PURP  side
'somewhere (on) the side of a/the river' (VI-3)

roki tii Perui-ko rit’
just ART.L  'witch's.name'-PURP  top
just (on) top of Perui' (VII-36)

impa hoo  misionari noni-jo mohkoo-ki aa'-ki-ng.
now ART.M missionary  us.exc-PURP  vicinity-ERG sleep.3S-HABPAST-M
'Now, a missionary used to sleep (= live) in our vicinity.' (XVI-14)

7] moi-ko u'wah-no hau'-ki-ng.
ART.L almond-PURP base-L pile.30.3A-HABPAST-M
... (his wife) used to pile (them) up at the bottom part of the almond tree.'
(XIII-4)
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4-54 ... ana koho i a  roki ti koho  kupuri
DEM.F down ART.F well  just ART.L down [stone
toko=tokoh-ah-ko kuu haarok-u-u-na.
be.hot-PART]-PURP  inside fall-3S-RMPAST-F
... that poor woman, well, just fell down there inside the hot stones.’
(XIII-39)

The local nouns mohkoo 'vicinity' and u'wah-no 'bottom part' can be modified by
preceding unmarked nouns. Compare 4-55 with 4-52, and 4-56 with 4-53. I do not

observe any semantic difference between these two constructions.

4-55 noniko-ng howo  ti-ki  sikuulu mohkoo-ki  konn-ah.
Inonsg.exc.POSS-M house ART.L school vicinity-ERG  build-PART
'Our house was built in the vicinity of the school." (II-16)

4-56 ... hoo no-wori manni i kuhikuhi-kori  u'wah-no
ART.M one-CL.animate  then ART.L ladder-L base-L
nauk-a-kuu-ng.
lay-30.3pcl. A-IMAG-M :
... they would then lay one (of the pigs) at the bottom part of the ladder.’
(XIX-17)

Unmarked modifying nouns can again take attributes:

4-57 o HI uri Kapaaro mohkoo.
ART.L [village 'village.name']  vicinity
... in the vicinity of the village Kapaaro.' (VI-3)

The following two local nouns, romo 'after' and puuto 'end’, can only be modified

by preceding unmarked nouns:

4-58 ti tuutu  romo 'after the war' (II-3)
ART.L  war after

4-59 tii muh  puuto 'the end of the bush' (VII-4)
ART.L  bush end

4-60 ol hiisia tonor-ah puuto
DEM.DIM [beach protrude-PART] end
'this end of the protruded beach' (III-26)
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4.4.2.3 The Indefinite Local Noun heekoo and Manner Noun heekowo
The local noun heekoo signifies indefinite location or situation.

4-61 roo heekoo pee.

you.sg some.place 20.2S.IMP
"You go somewhere." (XXIII-34)

4-62 hoo  ti-ko heekoo u'j-ung-ko-ng.
well  ART.L-PURP some.place pick.from.ground-30.1pcl.A-PRES-M
'Well, we pick them (= the mangoes) somewhere from the ground.'(VIII-6) ,

4-63 ong heekoo-ki toku haha'w-oro-heeto-ng.
DEM.M  any.situation-ERG not work-MID.3S-FUT-M
"That will not work in any situation." (XVI-64)

Heekoo is often modified by a local noun, or a relative clause.'* (See also 4-49 and
4-50.)

4-64 oo I heekoo motukah-no  patak-u-'-ni.
ART.L  some.place island-L arrive-3S-dl.RMPAST-dl
... they two arrived somewhere on the island.' (XII-4)

4-65 ongo heekoo-ko mohkoo-ko nii haha'-moro-ko-no-ko
DEM.L.PURP some.place-PURP vicinity-PURP .. [I work-MID.IS-PRES-L]-PURP
hoo potuana  noi ratik-i-heeta-na.

ART.M position some tind-30.2A-FUT-F
"You will find some position here somewhere (in the) vicinity where [
work." (XVI-100)

The indefinite manner noun heekowo can be determined by the manner article tiwo
(as in 4-66), but it does not take any attributes. In all the examples in my corpus, it
functions as a Complement of the middle (4-66) or active (4-67) forms of the verb
ngo-, or the participle nga-wah derived from the same verb stem (4-68). It is always
used in the context where the natural state of being is disturbed by some incident or

action.

" It may be argued that heekoo is an LD noun, functioning as a pre-head attribute. However, it
differs from LD nouns in that:

(1) it can be marked by a case suffix (as in 4-65), while LD nouns in pre-head positions are never
marked by case suffixes.

(2) it is always followed by a local nouns or modifiers with local endings, while LD nouns can be
followed by nouns in any gender.

As will be seen in §10.3.3.1, nouns which denote abstract or generic entities, such as hea/hia/heewa
'thing/something' and poti 'time', are often modified by another noun in juxtaposition.
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4-66

4-67

4-68
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fi o i heekoo-ki toku nop-i-kui i jaa
her ART.F any.situation-ERG  not take-30.2A-IMAG  she  IL.wonder
tiwo heekowo ngo-woro-kui-na ti-ki uri-ngi.

ART.MAN any.way be.involved-MID.3S-IMAG-F ~ ART.L-ERG village-ERG
'If you had not taken her (out of the island) at all, she could have suffered in
every thinkable way in the village." (XV-82, cf. 15-77)

tiko toku heekowo  ngo-o-ng.

and  not any.way do.to-30.3A.RMPAST-M

'And she didn't do anything to it. [She let the coconut tree grow naturally.]'
(XII-45)

. i no-wori noni-nno umi-ki-na

ART.F  one-CL.animate ., [us.exc-COMIT go.lpcl.exc.S-HABPAST-F]
hipa  heekowo nga-wah.
leg unusual.way make.self-PART

... the one who went with us had a crippled leg [lit. had made a leg of her
own in an unusual way].' (VI-53)

4.4.2.4 The 'Other' Local Noun muukoo and Manner Noun muukowo

The local noun muukoo other place' and the manner noun muukowo 'other way'

have the bound form muuko- 'other', which is combined with some classifiers. cf.

§8.1.3.1.2. Nouns muukeu 'other group', muukisa 'other kind' and muukei 'other

lot'" also seem to show the traces of classifier constructions with this bound form.

Examples of muukoo 'other place'":

4-69

4-70

. Hi muukoo pi-ro ...
ART.L  other.place 20.3S-PERF.SS
... after he goes to other places, he ..." (XX-28)

heekoo-ko muukoo toku  uko-i-heeto-ng.
any.place-EMPH other(.place) not carry-30.2A-FUT-M
"You will not carry him to any other places." (KI-12)

In 4-70 muukoo can be regarded as a noun or an adjective, functioning as a post-head
attribute to the local noun heekoo (cf. §4.4.2.3).

Examples of the manner noun muukowo 'other way'. The following sentences

occur in succession in a narrative:'*

'* The medial verb rii-ku in the following sentences indicates that the fact described by the first clause
is the cause of the event described by the second clause. cf. §17.2.3.
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4-Tla honna-ko  rii-ku hoo muukowo kor-u-heeto-ng.
big-EMPH  become.3S-GEN.DS then  other.way speak-3S-FUT-M
'In case it (=the slit gong) is big, then it will speak (= sound) in one way. '
(XIV-45)

b peh=pehkita-ko rii-ku muukowo  kor-u-heeto-ng.
REDUP=small-EMPH become.3S-GEN.DS  other.way speak-3S-FUT-M
'‘And also, in case it is very small, it will speak (= sound) in another way. '
(XIV-45, cf. 9-42a - b)

The adverb muukowo(-no)-ning 'differently' is derived from this manner noun. cf.‘
§7.2.6.

4.4.2.5 The Temporal Nouns impa 'now, this time', timpa 'then, that
time' and jeempa 'when, what time'

Impa 'now, this time', timpa 'then, that time' and jeempa 'when, what time' may be
further analysable as the bound demonstrative o-, the bound article #- and the bound
interrogative pronoun jee-, respectively, and the bound root -mpa.

~ They are all nouns, because they may be marked by the ablative case suffix (e.g.
impa-ngitee 'from now on'). They may also function as local attributes to other nouns
(asin 4-72, cf. §11.2.3.2).

4-72 ... ong-ngori-ko impa-m  poti ...
DEM.M-LOC-EMPH now-M time
"... even nowadays [lit. at the time of now] ..." (XIII-70)

4-73 hoo  jaki tmpa  rorong-us-i-ng.
it you.should.know  then say-30.1A-NRPAST-M

T said it then, as you should know." (XXII-38)

4-74 ong-ko ingina nahah  jeempa  jaa ngo-woro-heeto-ng.
DEM.M-EMPH rain Lwonder when on.earth  happen-MID.3S-FUT-M

'T wonder when on earth it will rain [lit. the rain will happen]." (XXXIII-11)

The local noun impa 'now, this time' must be distinguished from the conjunction

impa 'and then, now'. cf. §9.4.3.1.

4.4.2.6 The Bound Root -nohno 'length'
The bound root -nohno 'length' is combined with place names or temporal nouns
(4-75), with the local article #ii (4-76), or with the bound interrogative pronoun jee-
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‘what' (4-77). It can also be combined with a verbal clause (4-78). They often
function adverbially, but they are nouns because they can be marked by the ablative
case suffix /-kitee/ (e.g. tii-nohno-ngitee 'from around that time'), and can be deter-
mined by the local article (as in 4-78).

The root /-nohno/ denote certain length in space or time. It seems to derive from the
combination of the adjectival suffix /-noh/ 'as big as' (cf. §7.1.2) and the local ending

/-no/.
4-75 Sidni-nohno ‘as far as Sydney [lit. Sydney-length]'
impa-nohno 'during this time [lit. this time-length]'
4-76 tii-nohno hoo urini  Kihili inokee
that.time-length ARTM  area 'place.name’ again
riituh-a-mo uru-ki-ng ...
repair-30.3pcl.A-GEN.SS be.3pcl.S-HABPAST-M
'During that time they again kept on repairing the Kihili area ..." (III-9)
4-77 jee-nohno turu-ree-'"-heetuio-ng?
what.time-length  return-MID.2S-pcl-FUT-M
' Around what time will you (all) return?' (XXXV-20)
4-78 tii ho-i sikuulu  honna  mi-i=no-nohno

ART.L [ART.M-ERG school big go.lS—PRESPROG]-léngth
king=kingng-u-mo ...

REDUP=think.about-30.1A-GEN.SS

'During the time when I was going to the big school, I used to think about
it, and( I) ..." (VI-59)

The noun tii-nohno is homonymous with the subordinating conjunction tiinohno
'while'. cf. §17.1.

4.4.3. Proper Names

Proper names can be in masculine, feminine or local gender. Those in local gender
refer to places. They can be included in the subclass of local nouns.

Personal names in masculine gender either refer to male persons (as Tantanu in 4-79)
or to collective entities (as Keehno in 4-80). When they refer to collective entities, they
are cross-referenced by paucal/plural number markings on the verb, but they never take

number suffixes on themselves.
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4-79 Tantanu-ki roki  noh-u-r-u-ng:
‘ancestor's.name'-ERG  just say.to-30.3A-pcl-RMPAST-M
'Tantanu just said to them:' (II[-41)

4-80 oo ti-ki uri-ngi hoo  Keehno uru-ki-ng.
ART.L-ERG village-ERG ART.M ‘'tribe.name'  be.3pcl.S-HABPAST-M
"... the Keehnos used to live in the village.' (XI-1)

As is seen in 4-80, proper names can be determined by the article and/or the demon-
strative. Furthermore, those in local gender often take attributes such as LD nouns,
possessive pronouns, etc. For example, the proper (place) name Aaru in the following
example is determined by the article and the demonstrative in local gender, and is

further modified by two LD nouns raang 'north' and koto 'up':

4-81 o M owo raang koto Aalu mi-i-na.
ART.L DEM.L north up 'place.name’  go.1S-RMPAST-F
"... I went to Alu up in the north." (XV-39)

As is shown in 4-81, place names are usually treated as local nouns by themselves.
In some cases, however, the derivational suffix -kori (or its allomorph -ngori or -jori,
cf. §4.6.1) is attached to them, in order to clearly indicate their local gender. For

example:

4-82 ... Hi Maato-ngori Uwi-ro ...
ART.L river.name’-L g0.3pcl.S-PERF.SS
... they went to (the River) Maato, and (they) ..." (XXIII-4)

Local nouns derived by the suffix -kori may be lexicalised as place names. For
example, the village from which one of my informants comes is called Kaakoto-kori-

'white-L [lit. white-place]."’

4.4.4. Kinship Terms

There are two kinds of kinship terms: =~ basic and dyadic .
Basic " kinship terms consist of bound personal pronouns (Possessors), and
basic kinship roots (Possessees). A bound pronoun and a kinship root are

directly combined in this order.
“Dvyadic - kinship terms, on the other hand, consist of the bound forms of personal

pronouns, the article, the demonstrative, or the indefinite proform, and dyadic |

' According to my informant, the name comes from the breadfruit trees in the village, which bear
lots of white fruits.
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kinship roots. These bound morphemes and the kinship root are usually intervened by
the linker -(n)o- when they are combined.

- Basic ~ kinship terms can be determined by the article and/or the demonstra-
tive. They can also take various attributes, in the same way as common nouns do. For

example,

the basic kinship term nupi-ng 'my grandchildren' determined by the demon-

strative oi (in dual-paucal gender form) and modified by the LD noun raano 'north':

4-83 ni ol raano nupi-ng mMono-or-upee
I DEM.DP north  my.grandchild-pcl see-3pcl.O-1A.DEFFUT
ongi ringk-oh=na-na.

DEM.L.ERG pass.by-1S.PRESPROG-F
'T am passing by here to see those grandchildren of mine in the north.'
(XXXI-4)

the basic kinship term po-oro 'her daughter' determined by the article #i (in
feminine gender form), and modified by the numeral classifier no-wori 'one (animate)'
and by the participle relative clause poko-ng mii Koongaa tang-ah 'whose name is

called Koongaa'":

4-84 o M po-0ro no-wori poko-ng mii
ART.F her-daughter one-CL.animate <e [35g.POSS-M  name
Koongaa tang-ah poongo  hu-u-na. _
'female.name'  call-PART)] east come.3S-RMPAST-F

... one of her daughters, whose name was (called) Koongaa, came to the
east.! (XI-31, cf. 17-54)

‘Dyadic. kinship terms can also be determined by the article or the demonstrative,

but do not usually take attributes.

the ~dyadic kinship term noni-no-oku-ru without determiner:

4-85 .. ho-i umoka ti poko-no Solomoni
ART.M-ERG my.father " ART.L 3sg.POSS-L  'place.name'
pataa-mor-u-u-ni ‘ noni-no-oku-ru.

lead-1pcl.exc.0-3A-RMPAST-DP  we.exc-LINK-mother.and.child-pcl
... my father led us, my mother and her children, to his Solomon Islands.’
(11-3) -
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the dvyadic kinship term mo-n-ongngo 'two [lit. a pair of] brothers' determined by
the article #i (in dual-paucal gender form):

4-86 u'kisa 1173 mo-n-ongngo pi-'-ni
long.ago ART.DP  one-LINK-brothers.dl 20.3S-d.LRMPAST-dI
tii heekoo motukah-no.

ART.L  some.place island-L
'Long ago two brothers went to some island.'" (XII-2)

Ragic kinship terms can enter possessive constructions, where Possessors
are expanded by preceding nouns or noun phrases. Dyadic . kinship terms, on the
other hand, can enter kinship constructions, where one of the members in the kin
relations referred to by them is specified by preceding nouns. See Ch 11.

All the kinship terms with technical definitions are listed in Table 4-5.

In the following sections, I will discuss . basic “and dyadic  kinship terms
in turn. The paradigms of kinship terms of each type are given in Table 4-8 in
§4.4.4.1.4 and Table 4-11 in §4.4.4.2.3, respectively. The examples of kinship roots
given in the following sections are identified by the numbers in brackets, which refer to

the numbers given in Table 4-5.

Table 4-5 The List of Kinship Terms with Technical Definitions

Definitions:
B:  brother Ch: child D: daughter
e:  elder than ego F: father H: husband
M: mother m: man speaking S:  son
W:  wife _ w:  woman speaking y:  younger than ego
Z: sister |
(A). Rasic Kinship Terms (with a 1st person singular Possessor)

terms with one generation gap between ego and Possessee:

(A1) nuka M, MZ, MMD, MMDZ

(A2) umoka F, FB, FMZS

(A3) nuro D, wZD, mBD, wMZDD, mMZSD
(A4) nuri S, wZS, mBS, wMZDS, mMZSS
(AS) aapuu FZ, MBW, “HM, WM

(A6) paapaa MB, FZH, HF, WF

(A7) non-na wBD, mZD, ‘HZD, = WBD, wMZSD, mMZDD, SW
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(A8) nopu-ng wBS, mZS, - 'HZS, - WBS, wMZSS, mMZDS
(A9) nura mDH, WF*, mZS*
(A10) i-miho wDH, wBS*, HZS*, wMZSS*

(* extended use due to cross-cousin marriage)

terms with no generation gap between ego and Possessee:

(A1l) i-na W
(A12) i-ng H
(A13) po-omah wBW, ‘HZ
(A14) po-owoi mZH, WB

terms with two generations gap between ego and Possessee:

(A15) teeti/tiiti MM
(A16) agjaa ~ MF
(A17) nupi DCh

. . . 1
terms with no generation gap or two generations gap % between ego and the Possessee:

(A18) eejee wB, mZ (turuworoku eejee wMMB, mZDD)
(A19) maamaa eZ, WeZ, FM

(A20) raataa eB, ‘HeB, FF (turuworoku taataa mMMB)

(A21) narama-na yZ, ‘WyZ, SD

(A22) naramo-ng yB, ‘HyB, SS (turuworoku naramo-ng mZDS)

a general term:

(A23) imo’ any relative from the same clan

(B) Dvadie  Kinship Terms (with a Ist person nor%ingular inclusive Possessor)

(Forms with ? are accepted by only one of my informants)

(i) Pairs
terms with one generation gap between two members:
(B1) nee-no-ku M + wCh, MZ + wZCh, etc. (nuka + nuro/nuri)
(B2) nee-na-ka F + mCh, FB + mBCh, etc. (umoka + nuro/nuri)

MB + mZCh, FZH + WBCh (paapaa + non-na/nopu-ng)
- HF + mSW (paapaa + non-na)
WF + mDH (paapaa + nura)

' Turuworoku is used as the pre-head modifierof a  basi kinship term, indicating that the
Possessee is two generations senior to the Possessor in the relationship denoted by the following
kinship term. It derives from the General Different Subject (medial) form of the verb turu- 'to return’,
with a 3rd person singular S.
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(B3) nee-na-pu-ro FZ + wBCh, MBW + HZCh (aapuu + non-na/nopu-ng)
"HM + wSW, . .\WM + wDH (aapuu + non-na/i-miho)

terms with no generation gap between two members:

(B4) nee-no-iro-ko W + H (i-na + i-ng)
(BS) nee-na-mah-ro wBW + ~HZ (po-omah + po-omah)
(B6) ?nee-no-mi-ro mZH + “WB (po-owoi + po-owoi)

a term with two generations gap between two members: K

(B7) nee-no-iso MM + DCh, MF + DCh (teetittiiti/aajaa + nupi)

terms with no generation gap or two generations gap between two members:
(B8) nee-no-oruko eZ + yZ (maamaa + narama-na)

wB + mZ (eejee + eg¢jee)

wMMB + mZSS (turuworoku eejee + turuworoku eejee)
(B9) nee-no-ngngo eB + yB (taataa + naramo-ng)

mMMB + mZDS (turuworoku taataa + turuworoku naramo-ng)

(i) More Than Two Members: .
terms with one generation gap between members:
(B1") nee-no-okuru M + two or more wCh, MZ + two or more wZCh, etc.
(nuka + nu'ki-no/nuri-")
(B2") nee-na-ka-nnu F + two or more mCh (umoka + nu'ki-no/nuri-")
F + M + one or more Ch
(umoka + nuka + nuro/nuri/ nu'ki-no/nuri-")
MB + two or more mZCh, FZH + two or more WBCh
(paapaa + non-no-oruko/ nopu-ng-ngaro/-naa/-ngung)
HF + two or more mSW (paapaa + non-no-oruko) -
‘WF + two or more mDH (paapaa + nura-karo/-naa/-ngung)
(B3') nee-na-pu-ro FZ + two or more wBCh, MBW + two or more -'HZCh
(aapuu + non-na/nopu-ng)
HM + two or more wSW, -~ WM + two or more wDH

(aapuu + non-na/i-miho)

terms with no generation gap between members:
(B4") nee-no-iro-ko-naa?/-ngung? H + two or more W (i-ng + i-na-nguuruko/-nguuri’)
(BYS') nee-na-masi-ng wBW + two or more © HZ (po-omah + po-omasing)

(B6') nee-no-miro-naa/-ngung mZH + two or more WB (po-owoi + po-owoika)
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a term with two generations gap between members:
(BT') nee-no-iso-nnu _ MM + two or more DCh (zteeti/tiiti + nupi-ngo/-ng)

MF + DCh (agjaa + nupi-ngo/-ng)

terms with no generation gap or two generations gap between members:

(B8') nee-no-ori' three or more Z (maamaa + naramo-no-oruko/-no-ori'’
three or more Z + B (eejee-no-ori")
three or more WMMB + mZSS (turuworoku eejee-no-ori")

(B9") nee-no-ngngo-nnu three or more B (taataa + naramo-no-ngngo/-no-nnu)
three or more mMMB + mZDS

(turuworoku taataa + turuworoku naramo-no-ngngo/-no-nnu)

4441 = Rasic Kinship Terms
4.4.4.1.1 Overview of Morphological Structure

The morphological structure of ~ basic  kinship terms is given below.
Diagram 4-6 Morphological Structure of  Racic Kinship Terms

Bound Pronoun — Kinship Root — (Gender Suffix)— (Number Morpheme)
POSSESSOR POSSESSEE

Kinship roots are obligatorily combined with bound pronouns. Some kinship roots

are further marked by gender suffixes. e.g.:

4-87a noni-jee-ng 'our (exc) opposite sex sibling (M)' (A18)
our.exc-opp.sex.sib-M
b noni-jee-na } 'our (exc) opposite sex sibling (F)' (A18)

our.exc-opp.sex.sib-F

The kinship roots which denote 'husband' and 'wife' are identical with the masculine

and feminine gender suffixes, e.g.:

4-88a ro-ng 'your husband' (A12)
your.sg-husband(M)
b ra-na 'yvour wife' (Al1)

your.sg-wife(F)

Note that in 4-88b, /o/ in the bound pronoun /ro-/ is regressively assimilated to /a/ in the



94 Chapter 4

kinship root, according to Rule 2-9a in §2.7.1.

In nor;singular number, kinship terms may be marked by number suffixes of various

types, e.g.:

4-89a ro-o'ki-no 'your (sg) two children' (A3, A4)
your.sg-child-dl
b pee-kuku-uri' 'their more than two mothers' (A1)
their-mother-pcl
c nee-woi-ka 'our brothers-in-law' (A14)

our.inc-brother.in.law-nonsg

The underlying forms of bound personal pronouns are identical with those of free

personal pronouns, except for 3rd person (cf. §5.2.1):

Table 4-7 Underlying Forms of Bound Personal Pronouns

Singular Nonsingular
1st Person ni- nee- (inclusive) noni- (exclusive)
2nd Person ro- ree-
3rd Person po- pee-

The 1st person singular Possessor /ni-/ undergoes the morphophonemic changes
discussed below (Rules 4-2 and 4-3); in many cases, however, it cannot be analysed as
an independent segment. See §4.4.4.1.2.

Many kinship roots have two forms, used with singular and nor;\singular Possessors
respectively. The forms with nonsingular Possessors are without initial vowel, and

may in addition be reduplicated. Examples:

the kinship root 'husband' (A12) has only one form /-N/:

4-90 /ro-/ 'your (sg)' + /-N/ 'husband' —> ro-ng 'your (sg) husband'
/ree-/ 'your (nonsg)' + /-ng/ 'husband' + /-ngang/ 'nonsg' —>
ree-ng-ngang 'your (nonsg) husbands'

the kinship root 'grandchild' (A17) has two forms /-opi/ (with sg Possessor) ~ /-pi/

(with nonsg Possessor):

4-91a /ro-/ 'your (sg)' + /-opi/ 'grandchild' —> ro-opi 'your (sg) grandchild'
/po-/ 'his/her' + /-opi/ 'grandchild’ + /-ngo/ 'dl' —>
po-opi-ngo 'his/her two grandchildren’
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b /nee-/ 'our (inc)' + /-pi/ 'grandchild' —> nee-pi 'our (inc) grandchild'

/ree-/ 'your (nonsg)' + /-pi/ 'grandchild' + /-ng/ 'pcl' —>
ree-pi-ng 'your (nonsg) more than two grandchildren’

the kinshipo root 'mother' (A1) has two forms /-oku/ (with sg Possessor) ~ /-kuku/

(with nonsg Possessor):

4-92a /ro-/ 'your (sg)' + /-oku/ 'mother' —> ro-oku 'your (sg) mother'
/po-/ 'his/her' + /-oku/ 'mother’ + /-uruko/ 'sisters dl' —>
po-oku-uruko 'his/her two mothers (mother's sisters)'

b /noni-/ 'our (exc)' + /-ku-ku/ 'mother' —> noni-ku-ku 'our (exc) mother'
/pee-/ 'their' + /-ku-ku/ 'mother' + /-VriQ/ 'sisters pcl''’ —>
pee-ku-ku-uri' 'their more than two mothers (mother's sisters)'

the kinship roots 'son' /-oN/ (A3) and 'daughter' /-oro/ (A4) are used only in singular
number with a singular Possessor. In norisingular number or with a non}ingular
Possessor, the root 'child' is used. The latter has four forms: /-0Qki/ (in sg/dl with sg
Possessor) ~ /-kiQ/ (in sg/dl with nonsg Possessor) ~ /-ori/ (in pcl with sg Possessor) ~

/-ti-ri/ (in pcl with nonsg Possessor).'®

4-93a /ro-/ 'your (sg)' + /-oro/ 'daughter' —> ro-oro 'your (sg) daughter'
/ro-/ 'your (sg)' + /-oN/ 'son' —> ro-ong 'your (sg) son'

b /ro-/ 'your (sg)' + /-0Qki/ 'child' + /-no/ 'dl' —> ro-o'ki-no 'your (sg) two
children'
/ro-/ 'your (sg)"' + /-ori/ 'child" + /-'/ 'pcl' —=> ro-o'ri-"'your (sg) more than
two children'

c /ree-/ 'your (nonsg)' + /-Qki/ 'child' —> ree-'ki 'your (nonsg) child'
/ree-/ 'your (nonsg)' + /-Qki/ 'child' + /-no/ 'dl' —> ree-'ki 'your (nonsg)
two children'
/ree-/ 'your (nonsg)' + /-ri-ri/ 'child' + /-Q/ 'pcl' —> ree-ri-ri-" 'your (nonsg)
more than two children’

4.4.4.1.2 Forms with a 1st Person Singular Possessor
Among the singular forms of . basie kinship terms, those with a 1st person

singular Possessor are most irregular. They are basically classified into three types:

"7 The initial /V/ is identical with the final vowel of the preceding kinship root. cf. §4.4.4.1.3.

" The underlying form of this root may be /(o)riki/, where /ri/ is dearticulated to /Q/. See §2.7.4.
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(1) the Possessor is segmentable from the Possessee.
(2) the Possessor is not segmentable from the Possessee.
(3) the form of the 1st person singular Possessor is the same as that of the 3rd person

singular Possessor.

(1) The Ist person singular Possessor of the first type undergo the following morpho-

phonemic processes:

Rule 4-2 Fusion of 1st Person Singular Possessor /mi-/
The /i/ of the 1st person singular Possessor /ni-/ is fused with the following
vowel-initial roots. The following vowel is heightened from low to mid, or
mid to high.

ni- (1st sg) + -V (kinshiproot)—> n V

[+low] . [-low]

ni- (Ist sg) + -V (kinship root) —> n V
[-high] [+high]

Examples:
4-94a /ni-/ 'my' + /-oro/ 'daughter’ —> nuro 'my daughter' (A3)

b /ni-/ 'my' + /-apu/ 'opposite sex sibling's child' + /-N/'M' —>
nopu-ng 'my opposite sex sibling's son' (A8)

c /ni-/ 'my' + /-apu/ 'opposite sex sibling's child' + /-na/ 'F' —>
non-na 'my opposite sex sibling's daughter' (A7)

Note that in 4-94c /pu/ of the kinship root /-apu/ is dearticulated to an archinasal before
a feminine suffix /-na/. cf. §2.7.4.

Rule 4-3 Deletion of /n/ of 1st Person Singular Possessor /ni-/
The initial /n/ of the Ist person singular prefix /ni-/ is deleted before nasal-

initial roots:

ni - (Istsg) —> i- /_ - Nasal (kinship root)

Examples:
4-95a /ni-/ + /-miho/ —> i-miho 'my (F) daughter's husband' (A10)

b /ni-/ +/-na/ —> i-na 'my wife' (All)
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(2) The majority of kinship terms of the second type, with a 1st person Possessor, have
the forms (C)VVCVYV (as in 4-96a and 4-97a. 4-98a is an exception). Examples:

/-haho/ 'mother's brother' (A6):

4-96a paapaa 'my mother's brother'
b ra-haho 'your (sg) mother's brother'

/-rato/ 'elder brother' (A20):

4-97a taataa 'my elder brother'
b pa-rato 'his/her elder brother'

/-eti/ (with sg Possessor) ~ /-ti-ti/ (with nonsg Possessor) 'mother's mother' (A15):

4-98a teeti/tiiti ‘my mother's mother’
b re-eti 'your (sg) mother's mother'
c nee-ti-ti 'our (inc) mother's mother'

Note that in 4-97b and 4-98b, the vowel /o/ of the bound pronoun is regressively
assimilated to /a/ and /e/ in the following roots, due to Rule 2-9.

(3) In the case of the following two kinship terms, the form of the 1st person singular

Possessor is the same as that of the 3rd person singular Possessor:

/-omaH/ (with sg Possessor) ~ /-maH/ (with nonsg Possessor) '(woman-speaking)

sister-in-law' (A13):

4-99a po-omah 'my (F) sister-in-law'
b ro-omah 'your (F) sister-in-law'
c *pamasi'’ 'her sister-in-law'
d  ree-mah 'your (nonsg) sister-in-law'

/-owoi/ (with sg Possessor) ~ /-woi/ (with nonsg Possessor) '(man-speaking) brother-
in-law' (A14):

4-100a  po-owoi 'my (M)/his brother-in-law’
b  pee-woi 'their brother-in-law’

" This irregular form shows the phonemic substitutability of /H/ for /si/ in certain circumstances,
even not before the Archinasal. cf. §2.7.3.
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4.4.4.1.3 Number Markings
- Basic kinship terms may be marked by dual, paucal/plural, or nor;(singular
(including dual, paucal and plural) number morphemes. They are of three types:

(1) number suffixes -karo/-naa/-ngung (ct. §4.2.2).
(2) specific number suffixes which are attached to certain kinship roots.
(3) dual and paucal/plural 'sibling' suffixes, which focus on the 'sibling-like' relation

ship between the members referred to by kinship roots.

(1) Some kinship roots with a 1st person Possessor can take nominal number suffixes
-karo/-naa/-ngung, when the speaker wants to focus only on the number of the mem-

bers, and not on the relationships between them.

4-101a  eejee-ngaro/-naa/-ngung 'my opp. sex siblings (dl/pc/pl)' (A18)
b maamaa-karo/-naa/-ngung  'my elder sisters (dl/pc/pl)' (A19)
C  taataa-karo/-naa/-ngung 'my elder brothers (dl/pc/pl)' (A20)

The paucal suffix -naa can also be attached to a kinship term which refers to a singular

person with respect (cf. §4.2.2).

4-102a  ru-umo-naa 'your father (polite form)' (A2)
b  pa-haho-naa 'his/her mother's brother (polite form)' (A6)
c  po-owoi-naa 'my/his brother-in-law (polite form)' (A14)

(2) Specific number suffixes:
dual suffixes: -Vro*°, -no, -ko,

paucal/plural suffix: -, -ng, -nnu

nonsingular suffixes: -ra, -ka

Examples:
male kinship roots with -Vro (dl) and -nnu (pcl):

with /-kaio/ 'mother's father' (A16):

4-103 pee-kaio-oro 'their two mother's fathers'
pee-kaio-nnu 'their more than two mother's fathers'

* The initial V is identical with the final vowel of the preceding kinship root.
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with /-rato/ 'elder brother' (A20):

4-104 nee-rato-oro  our (inc) two elder brothers'
nee-rato-nnu 'our (inc) more than two elder brothers'

the kin.ship root /-opi/ ~ /-pi/ 'grandchild' (A17) with -ngo (dl) and -ng (pcl):

4-105 nupi-ngo 'my two grandchildren'’
nupi-ng 'my more than two grandchildren'

the kinship root 'child' (A3, A4) /-oQki/ ~ /-kiQ/ with -no (dl), and /-ori/ ~ /-ri-ri/ with
-"(pcl) (cf. 4-93):

4-106 ro-o'ki-no 'your (sg) two children’
ree-'ki-no 'your (nonsg) two children'’
ro-ori-' 'your (sg) more than two children’
ree-riri-' 'your (nonsg) more than two children'

nonsingular forms:
with /-omaH/ ~ /-maH/ '(woman speaking) sister-in-law' (A13):

4-107 pee-mah ‘their sister-in-law’
pee-masi-ng 'their sisters-in-law' (cf. Rule 2-10c)

with /-owoi/ ~ /-woi/ '(man speaking) brother-in-law' (A14):

4-108 pO-0woi 'my/his brother-in-law'
po-owoi-ka 'my/his brothers-in-law’

with /-moQ/ 'relative from the same clan' (A23):

4-109  po-mo’ 'his relative'
po-moro ‘'his relatives'

Nor}.\singular forms of /-umo/ ~ /-mo/ 'father' (A2) with the suffixes -oro (dl) and
-nnu (pel) refer to father and his brother(s), while those with the suffixes -ra ~ -na*'

(nonsg) refer to father and his family (including wife and children):

4-110a  ru-umo-oro 'your (sg) father and his brother'
ru-umo-nnu 'your (sg) father and his brothers'

*' The underlying form of the nmisingular suffix /-ra/ is assimilated to -na due to the preceding nasal.
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b umoka-ra 'my father and his family'
ru-umo-na 'your father and his family'

(3) Two suffixes which express reciprocal 'sibling' relations can be combined with
© basic kinship stems, to focus on the 'sibling(-like)' relationships among the

members referred to by them. The members do not need to be real siblings. They are:

(i) 'sisters/sister(s) and brother(s)' suffixes (which include at least one female member):
-Vruko (d1)**
-Vri' (pcl)

(i1) 'brothers' suffixes:
-ngngo (dl)
-nnu (pcl)

They are identical in form with the corresponding : dyadic. = kinship terms. See (BS)
and (B9) in Table 4-11 in §4.4.4.2.3. Kinship roots and 'sisters/sister(s) and
brother(s)' suffixes may directly combined, or be intervened by the linker -no- or

" -ngu-. 'Brothers' suffixes, on the other hand, are always preceded by -no-. If the
kinship roots in singular number requires a gender suffix /-na/ (F) or /-N/ (M), the latter
is dropped before sibling suffixes (as in 4-114 - 4-116 and 4-118 - 4-119).

(1) Examples of kinship roots combined with 'sisters/sister(s) and brother(s)' suffixes:
(a) female kinship roots directly combined with them:

with /-oku/ ~ /-ku-ku/ 'mother('s sister)' (A1):

4-111 ro-oku-uruko 'your (sg) two mothers (mother's sisters)'
ro-oku-uri' 'your (sg) more than two mothers (mother's sisters)'

with /-(ti-)ti/ 'mother's mother' (A15):

4-112 pee-(ti-)ti-iruko 'their two mother's mothers'
pee-(ti-)ti-iri’ 'their more than two mother's mothers'

2 The initial V of -Vruko and -Vri' is identical with the final vowel of the preceding kinship root or
linker. The suffix -Vruko seems to derive from the combination of the 'human’ classifier -uru and the
dual suffix -ko. cf. ki-uru-ko 'two persons' in Table 8-2 in §8.2.3.
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with /-mamo/ 'elder sister' (A19):

4-113 nee-mamo-oruko ‘our (inc) two elder sisters'
nee-mamo-ori’ ‘our (inc) more than two elder sisters'

(b) female kinship roots combined with them via the linker -no-:

with /-apu/ ~ /-pu/ 'opposite sex sibling's child' (A7):

4-114 ra-an-no-oruko 'your (sg) two opp. sex sibling's daughters/
daughter(s) and son(s)'
ra-an-no-ori' 'your (sg) more than two opp. sex sibling's

daughters/daughter(s) and son(s)'

with /-ojee/ ~ /-jee/ 'opposite sex sibling' (A 18):

4-115 po-ojee-no-oruko  ‘'his two sisters'
po-ojee-no-ori' 'his more than two sisters'

with /-aramo/ ~ /-ramo/ 'younger sibling' (A21, A22):
4-116 ree-ramo-no-oruko 'your (nonsg) two younger sisters/sister and brother’

ree-ramo-no-ori' 'your (nonsg) more than two younger sisters/
sister(s) and brother(s)'

(c) the female kinship root /-na/ 'wife' (A11) combined with them via the linker -ngu-:

4-117  pa-na-ngu-uruko  'his two wives'
pa-na-ngu-uri' 'his more than two wives'

(i1) Examples of male kinship roots combined with the 'brothers' suffixes via the linker

-no-:
with /-ojee/ ~ /-jee/ 'opposite sex sibling' (A18):

4-118 ree-jee-no-ngngo  'your (nonsg) two brothers'
ree-jee-no-nnnu 'your (nonsg) my more than two brothers'

with /-aramo/ ~ /-ramo/ 'younger sibling' (A21, A22):

4-119 ra-aramo-no-ngngo 'your (sg) two younger brothers'
ra-aramo-no-nnu  'your (sg) more than two younger brothers'
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4.4.4.1.4 Paradigms of Basic Kinship Terms
In the following table, the rows refer to the number of the Possesees, and the
columns refer to the person/number of the Possessors. (Forms with ? are accepted by

only one of my informants.)

Table 4-8 = Paradigms of RBastic. - Kinship Terms

(Al) /-oku/ ~ /-ku-ku/ 'M, MZ, MMD, MMDZ'

sg dl pel
Isg 'my’ nuka nuka-ku-uruko nuka-ku-uri’
Inonsg.inc 'our’ nee-ku-ku nee-ku-ku-uruko nee-ku-ku-uri'
Inonsg.exc 'our' noni-ku-ku noni-ku-ku-uruko noni-ku-ku-uri’'
2sg 'your' ro-oku ro-oku-uruko ro-oku-uri’
2nonsg 'your' ree-ku-ku ree-ku-ku-uruko ree-ku-ku-uri'
3sg 'his/her’ po-oku po-oku-uruko po-oku-uri’
3nonsg 'their’ pee-ku-ku pee-ku-ku-uruko pee-ku-ku-uri’

(A2) /-umo/ ~ /-mo/ 'F, FB, FMZS'
sg dl pel
father and his brother  father and his brothers

Isg 'my' umoka Umo-oro umo(ka)-nnu

Inonsg.inc 'our' nee-mo nee-mo-oro nee-mo-nnu
Inonsg.exc 'our’ noni-mo noni-mo-oro noni-mo-nnu
2sg 'your' ru-umo ru-Uumo-oro rU-Umo-nnu
2nonsg 'your' ree-mo ree-mo-oro ree-mo-nnu
3sg 'his/her’ pu-umo pu-umo-oro PU-Umo-nnu
3nonsg 'their' pee-mo pée-mo—oro pee-mo-nnu

sg nonsg

father and his family

1sg 'my’ umoka umoka-ra
Inonsg.inc ‘our’ nee-mo nee-mo-na
Inonsg.exc 'our’ noni-mo noni-mo-na
2sg 'your' ru-umo ru-umo-na
2nonsg 'your' ree-mo ree-mo-na
3sg 'his/her’ pu-umo pu-umo-na

3nonsg 'their' pee-mo pee-mo-na
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(A3) /-oro/ (~ /-0Qki/ ~/-Qki/ ~ /-ori/ ~ /-ri-ri/) 'D, wZD, mBD, wMZDD, mMZSD'

sg dl pel
Isg 'my' nuro nu'ki-no nuri-'
Inonsg.inc 'our’ nee-'ki nee-'ki-no nee-ri-ri-'
Inonsg.exc 'our’ noni-'ki noni-'ki-no noni-ri-ri-'
2sg 'your' ro-0ro ro-o'ki-no ro-ori-'
2nonsg 'your' ree-'ki ree-'ki-no . ree-ri-ri-'
3sg 'his/her’ po-oro po-o'ki-no po-ori-'
3nonsg 'their’ pee-'ki pee-'ki-no pee-ri-ri-'

(A4) /-oN/ (~ /-0Qki/ ~ /-Qki/ ~ /-ori/ ~ /[-ri-ri/) 'S, WwZS, mBS, wMZDS, mMZSS'

sg dl pcl
Isg 'my’ nuri nu'ki-no nuri-'
Inonsg.inc 'our’ nee-'ki nee-'ki-no nee-ri-ri-'
Inonsg.exc 'our' noni-'ki noni-'ki-no noni-ri-ri-'
2sg 'your' ro-ong ro-o'ki-no ro-ori-'
2nonsg 'your' ree-'ki ree-'ki-no ree-ri-ri-'
3sg 'his/her’ po-ong po-o'ki-no po-ori-'
3nonsg 'their’ pee-'ki pee-'ki-no pee-ri-ri-'

‘(AS) /aapuu/ (1sg.POSS) ~ /-kapu/ 'FZ, MBW, HM, WM’

sg dl pcl
Isg 'my’ aapuu aapuuruko aapuuri’
Inonsg.inc 'our’ nee-kapu nee-kapu-uruko nee-kapu-uri’

Inonsg.exc "our’ noni-kapu noni-kapu-uruko noni-kapu-uri'
2sg 'your' ra-kapu ra-kapu-uruko ra-kapu-uri’
2nonsg 'your' ree-kapu ree-kapu-uruko ree-kapu-uri'
3sg ‘his/her’ pa-kapu pa-kapu-uruko pa-kapu-uri’
3nonsg 'their’ pee-kapu pee-kapu-uruko pee-kapu-uri’
(A6) /paapaa/ (1sg.POSS) ~ /-haho/ 'MB, FZH, ‘HF, WF'

sg dl pel
Isg 'my' paapaa paapaa-no-ngngo/ paapaa-no-nny/

paapaa-karo paapaa-naa/-ngung

Inonsg.inc 'our’ nee-haho nee-haho-oro nee-haho-nnu
Inonsg.exc 'our’ noni-haho noni-haho-oro noni-haho-nnu
2sg 'your' ra-haho ra-haho-oro ra-haho-nnu
2nonsg 'your' ree-haho ree-haho-oro ree-haho-nnu
3sg 'his/her’ pa-haho pa-haho-oro pa-haho-nnu
3nonsg 'their' pee-haho pee-haho- oro pee-haho-nnu
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(A7) /-apu(-na)/ ~ /-pu(-na)/ 'wBD, mZD, ‘HZD, :‘WBD, wMZSD, mMZDD, SW'

Isg 'my’
Inonsg.inc 'our’
Inonsg.exc 'our’
2sg 'your'
2nonsg 'your'
3sg ‘'his/her’
3nonsg 'their’

(A8) /-apu(-N)/ ~ /pu(-N)/

Isg 'my’
Inonsg.inc 'our’
Inonsg.exc 'our’
2sg 'your'
2nonsg 'your'
3sg 'his/her’

3nonsg 'their'

(A9) /-ora/ ~ /-ra/ 'mDH,

Isg 'my’
Inonsg.inc 'our’
Inonsg.exc 'our’
2sg 'your'
2nonsg 'your'
3sg ‘his/her’
3nonsg 'their’

Sg
n-on-na »
nee-n-na
noni-n-na
ra-an-na
ree-n-na
pa-an-na
pee-n-na

‘'wBS, mZS, - ‘HZS,
sg

nopu-ng

nee-pu-ng
noni-pu-ng
ra-apu-ng

ree-pu-ng
pa-apu-ng
pee-pu-ng

'WF, mZS'
Sg

nura

nee-ra
noni-ra
ro-ora
ree-ra
po-ora

pee-ra

(A10) /-miho/ 'wDH, wBS, = HZS, wMZSS'

Isg 'my'
Inonsg.inc 'our’
Inonsg.exc 'our’
2sg 'your'
2nonsg 'your'
3sg 'his/her’

3nonsg 'their’

Sg

i-miho
nee-miho
noni-miho
ro-miho
ree-miho
po-miho

pee-miho

dl
n-on-no-oruko
nee-n-no-oruko
noni-n-no-oruko
ra-an-no-oruko
ree-n-no-oruko
pa-an-no-oruko

pee-n-no-oruko

pel
n-on-no-ori’'
nee-n-no-ori’
noni-n-no-ori'
ra-an-no-ori’
ree-n-no-ori'
pa-an-no-ori’
pee-n-no-ori’

'"WBS, wMZSS, mMZDS'

dl

’nopu-no-ngngo
?nee-pu-no-ngngo
’noni-pu-no-ngngo
’ra-apu-no-ngngo
?ree-pu-no-ngngo
?pa-apu-no-ngngo

’pee-pu-no-ngngo

dl

’nura-no-ngngo
’nee-ra-no-ngngo
’noni-ra-no-ngngo
2ro-ora-no-ngngo
?ree-ra-no-ngngo
?po-ora-no-ngngo

?pee-ra-no-ngngo

di

i-miho-oro
nee-miho-oro
noni-miho-oro
ro-miho-oro
ree-miho-oro
po-miho-oro

pee-miho-oro

pcl
?nopu-no-nnu
’nee-pu-no-nnu
?noni-pu-no-nnu
?ra-apu-no-nnu
’ree-pu-nonnu
?pa-apu-no-nnu

?pee-pu-no-nnu

pcl
?nura-no-nnu
’nee-ra-no-nnu
2noni-<ns1:XMLFault xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat"><ns1:faultstring xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat">java.lang.OutOfMemoryError: Java heap space</ns1:faultstring></ns1:XMLFault>